
Annexe 2. Contenu de la partie pratique de l’examen de chasse
Cours 1 : manipulation sûre des armes à feu et des munitions
Ce cours comprend les sujets suivants :
1° le démontage et le montage d’une arme à feu ;
2° le verrouillage et le déverrouillage d’une arme à feu ;
3° le chargement et le déchargement d’une arme à feu ;
4° le port d’une arme à feu ;
5° le franchissement d’un obstacle, muni d’une arme à feu ;
6° l’estimation de distances en terrain découvert et au bois ;
7° le tir à l’arme à feu ;
8° l’utilisation sûre et cynégétique des munitions.
Cours 2 : habileté à tirer au fusil à plomb
Ce cours comprend le tir au fusil à plomb sur dix cibles mouvantes.
Cours 3 : habileté à tirer au fusil à balles
Ce cours comprend le tir de dix cartouches au fusil à balles sur une cible fixe, avec ou sans appui.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 portant organisation administrative de

la chasse en Région flamande.
Bruxelles, le 25 avril 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35606]
25 APRIL 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende vaststelling van de voorwaarden

waaronder de jacht kan worden uitgeoefend

De Vlaamse Regering,

Gelet op de Bijzondere Wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993 en artikel 87, § 1;

Gelet op het Jachtdecreet van 24 juli 1991, artikel 5 en 6, gewijzigd bij het decreet van 30 april 2009, artikel 12,
vervangen bij het decreet van 12 december 2008, artikel 20, artikel 21, 22, 23 en 26, gewijzigd bij het decreet van
30 april 2009, artikel 28, artikel 29, gewijzigd bij het decreet van 30 april 2009, en artikel 33, vervangen bij het decreet
van 23 december 2010 en artikel 36;

Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, artikel 6, § 2;
Gelet op het koninklijk besluit van 17 augustus 1964 tot regeling van het gebruik van jachtkansels met het oog op

de uitoefening van de jacht;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 oktober 1987 betreffende het gebruik van vuurwapens en

munitie bij de jacht in het Vlaamse Gewest;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 mei 2008 houdende vaststelling van de voorwaarden

waaronder de jacht kan worden uitgeoefend;
Gelet op het Jachtopeningsbesluit 2013-2018 van 28 juni 2013;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 juli 2013;
Gelet op het advies 2013/053 van de Minaraad, gegeven op 17 oktober 2013;
Gelet op het advies 2013-021 van de Strategische Adviesraad Landbouw en Visserij, gegeven op 18 oktober 2013;
Gelet op advies 55.491/1 van de Raad van State, gegeven op 31 maart 2014, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het overleg dat werd gepleegd tussen de ambtenaren van de drie regeringen van de Benelux Economische

Unie op 14 november 2013 overeenkomstig artikel 2 van de Benelux-overeenkomst op het gebied van jacht en de
vogelbescherming ondertekend te Brussel op 10 juni 1970;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities, toepassingsgebied en citeeropschrift

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke uitvoering van:

1° de Benelux-overeenkomst op het gebied van de jacht en de vogelbescherming, ondertekend te Brussel op
10 juni 1970;

2° de tweede beschikking M(90)6 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 18 juni 1990
tot wijziging van de Benelux-overeenkomst op het gebied van de jacht en de vogelbescherming;

3° beschikking M(2014)3 van het Benelux Comité van Ministers van 5 maart 2014 tot instemming met de toepassing
van artikel 13, lid 1 van de Benelux-Overeenkomst M(70)7 op het gebied van de jacht en de vogelbescherming;

4° beschikking M(2012)3 van het Benelux-Comité van Ministers van 24 april 2012 tot wijziging van het
toepassingsgebied van de Beschikkingen M (96)8 en M (83)17 met betrekking tot geweren en munitie en andere
middelen die voor de jacht op de onderscheiden wildsoorten zijn toegestaan

5° beschikking M(2010)4 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 13 december 2010
tot wijziging van Beschikking M (83) 17 strekkende tot de limitatieve opsomming van de te bezigen geweren en munitie
bij de jacht op de onderscheiden wildsoorten;
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6° beschikking M(99)9 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 25 oktober 1999 tot
afschaffing en vervanging van de Beschikking M(72) 18 van 30 augustus 1972 met betrekking tot de bescherming van
de vogelstand;

7° beschikking M(96)8 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 2 oktober 1996 met
betrekking tot de jacht en de vogelbescherming;

8° beschikking M(83)17 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 24 september 1984
strekkende tot de limitatieve opsomming van de te bezigen geweren en munitie bij de jacht op de onderscheiden
wildsoorten;

9° beschikking M(83)16 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie van 20 december 1983 tot
aanwijzing van de wildsoorten en de streken van de Beneluxlanden waar een afschotplan zal gelden.

Art. 2. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de landinrichting en het natuurbehoud;

2° agentschap: het Agentschap voor Natuur en Bos opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering tot oprichting
van het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid van 23 december 2005;

3° instituut: het Instituut voor Natuur- en Bosonderzoek opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering tot
oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Instituut voor Natuur- en
Bosonderzoek van 23 december 2005;

4° roofvogels: de roofvogels die in bezit worden gehouden conform de bepalingen van het Soortenbesluit van
15 mei 2009;

5° gewone jacht: de jacht die wordt uitgeoefend binnen de openingstijden en onder de voorwaarden die daartoe
worden vastgesteld door de Vlaamse Regering, en dit in het kader van duurzaam wildbeheer en recreatief
medegebruik;

6° bijzondere jacht: de jacht die wordt uitgeoefend binnen de openingstijden en onder de voorwaarden die daartoe
worden vastgesteld door de Vlaamse Regering, in de gevallen waarbij dat noodzakelijk is ter voorkoming van
belangrijke schade aan gewassen, weiden of eigendommen, voor het natuurbeheer of voor de veiligheid van het
luchtverkeer;

7° bestrijding: de bestrijding, vermeld in artikel 22 van het Jachtdecreet van 24 juli 1991;

8° WBE: een wildbeheereenheid, dat is een samenwerkingsverband tussen jachtrechthouders als vermeld in
artikel 12 van het Jachtdecreet van 24 juli 1991;

9° bijzondere veldwachter: de persoon, vermeld in artikel 61 van het Veldwetboek van 7 oktober 1886;

10° duivencarrousel: een aan de grond verankerd en door een krachtbron aangedreven mechanisme, waardoor een
ronddraaiende beweging veroorzaakt wordt bij aan metalen armen vastgemaakte dode of imitatieduiven, met als doel
de effectiviteit van die lokvogels als lokmiddel te verhogen;

11° kastval: een val om dieren levend te vangen en waarin de gevangen dieren zich vrij kunnen bewegen. De
wanden van de val bestaan uit minstens drie vaste gesloten wanden;

12° kooival: een val om dieren levend te vangen en waarin de gevangen dieren zich vrij kunnen bewegen. De
wanden van de val bestaan uit gaas;

13° aankorrelplaats: een voederplaats met het oog op het lokken van wild, zodat een efficiënter afschot kan worden
uitgevoerd;

14° lokdier: een specimen van een dier dat kan dienen als een middel om wild te lokken, hetzij van dezelfde soort
als het specimen, hetzij van een andere soort.

Art. 3. Dit besluit regelt de voorwaarden die gelden bij het uitoefenen van de jacht in het Vlaamse Gewest.

Dit besluit wordt aangehaald als: het Jachtvoorwaardenbesluit van 25 april 2014.

HOOFDSTUK 2. — Voorwaarden voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding

Afdeling 1. — Algemene voorwaarden

Art. 4. § 1. Het is verboden om voederplaatsen voor wild aan te leggen op minder dan 150 meter van de grens
van een terrein waarvan het jachtrecht door een andere jachtrechthouder wordt uitgeoefend, tenzij na schriftelijk
akkoord van de betrokken jachtrechthouder.

Op een voederplaats voor grof wild mogen alleen hooi, zoutstenen of zoutpasta worden aangebracht, tenzij het
gaat om een aankorrelplaats voor wilde zwijnen die voldoet aan de door de minister bepaalde modaliteiten.

§ 2. Het is verboden om te jagen op waterwild en overig wild op minder dan 150 meter van een vaste voederplaats
voor waterwild en overig wild waarop minder dan een maand voordien voeders zijn aangebracht.

Onder de term voederplaats worden niet de gewassen begrepen die worden geteeld met het oog op het voorzien
van voedsel voor wilde dieren.

Art. 5. Het is verboden zich met een jachtwapen te bevinden op jachtkansels die op minder dan 150 meter liggen
van een terrein waarvan het jachtrecht door een andere jachtrechthouder wordt uitgeoefend, tenzij na schriftelijk
akkoord van de betrokken jachtrechthouder.

In het eerste lid wordt verstaan onder jachtkansel: iedere constructie of iedere inrichting, met inbegrip van al dan
niet ingerichte bomen, die het mogelijk maakt wild te schieten vanaf een punt dat ligt boven het normale niveau van
de grond.

Art. 6. De gewone jacht en de bijzondere jacht op niet-vliegvlugge specimens van een vogelsoort die tot het
jachtwild behoort, is te allen tijde verboden, ook al is de jacht op de soort in kwestie geopend.

Het eerste lid is niet van toepassing op de bijzondere jacht op de grauwe gans en de Canadese gans.

Art. 7. § 1. Als het sneeuwt op de locatie waar wordt gejaagd en de sneeuwlaag een dikte van vijf centimeter
bereikt, wordt de jacht opgeschort. De opschorting duurt tot 24 uur na het vallen van de laatste sneeuw.
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De opschorting, vermeld in het eerste lid, geldt niet in de volgende gevallen:

1° voor de jacht in de bossen en op het wild dat uit die bossen wordt opgestoten en gestrekt in het open veld,
binnen de 50 meter van de voormelde bossen;

2° voor de jacht op de houtduif, de Canadese gans en het konijn;

3° voor de jacht op waterwild op of onmiddellijk langsheen moerassen, waterplassen en waterlopen met
inachtneming van paragraaf 2 van dit artikel;

4° voor de jacht op grof wild.

§ 2. De jacht op waterwild is verboden op een afstand van 150 meter of minder langs moerassen, waterplassen en
waterlopen waarvan de oppervlakte en de bijbehorende rietkragen langs de oevers voor meer dan de helft met ijs zijn
bedekt.

§ 3. In het geval van zeer harde en langdurige vorst kan de jacht tijdelijk worden opgeschort door het hoofd van
het agentschap. De opschorting van de jacht kan per provincie en per categorie van wild worden ingesteld. Het hoofd
van het agentschap neemt de beslissing tot opschorting van de jacht op advies van de betrokken provinciale directeur
van het agentschap.

Art. 8. Een organisator van jacht of bestrijding besteedt bij het uitoefenen van de activiteit bijzondere aandacht
aan de veiligheid van de activiteit en aan de verenigbaarheid ervan met activiteiten van andere gebruikers van het
buitengebied.

De organisator van een drukjacht of een drijfjacht op grof wild of zijn aangestelde neemt de volgende maatregelen:

1° met het oog op de verenigbaarheid met andere activiteiten worden waarschuwingsborden voor de activiteit
geplaatst aan de toegangen van het gebied waarin de actie plaatsvindt. De borden worden uiterlijk op de dag die
voorafgaat aan de dag waarop de activiteit plaatsvindt, geplaatst en ze worden uiterlijk een uur na het einde van de
activiteit verwijderd. Het model van het aankondigingsbord wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking
gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap;

2° met het oog op een betere gebiedsgerichte samenwerking om de efficiëntie van een drukjacht of drijfjacht op grof
wild te verhogen, nodigt de organisator van de drukjacht of drijfjacht minstens vijf dagen voor de actie de
jachtrechthouders of WBE’s die een jachtterrein hebben dat paalt aan het jachtterrein van de organisator, uit voor een
overleg. De schriftelijke neerslag van dat overleg wordt gevoegd bij de melding van de actie aan de provinciale dienst
van het agentschap en aan de burgemeester van het grondgebied waarop de activiteit plaatsvindt;

3° met het oog op de verenigbaarheid van drukjacht en drijfjacht op grof wild met andere activiteiten brengt de
organisator minstens drie werkdagen voor de aanvang van de activiteit de provinciale dienst van het agentschap en de
burgemeester van het grondgebied waarop de activiteit plaatsvindt, op de hoogte van de activiteit.

Afdeling 2. — Algemene voorwaarden voor het gebruik van vuurwapens en munitie

Art. 9. Voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding worden de volgende types van vuurwapens
gebruikt:

1° geweren met gladde loop van ten minste het kaliber 36 en ten hoogste 8;

2° geweren met getrokken loop met een nominaal kaliber van ten minste .22 Engelse duim en groter;

3° geweren met gladde en getrokken loop die elk beantwoorden aan de gestelde grenzen voor een gladde,
respectievelijk getrokken loop, vermeld in punt 1° en 2°.

Met behoud van de toepassing van het eerste lid is het voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van
bestrijding verboden om de volgende soorten vuurwapens te gebruiken:

1° semiautomatische of automatische geweren waarvan het magazijn meer dan twee patronen kan bevatten;

2° geweren die voorzien zijn van een vizier met beeldomzetter of een elektronische beeldversterker, kunstmatige
lichtbronnen of voorzieningen om het dier te verlichten of elk ander instrument om ‘s nachts te schieten;

3° geweren die voorzien zijn van een geluiddemper;

4° pistolen, automatische pistolen, machinepistolen en revolvers;

5° machinegeweren.

In afwijking van het tweede lid, 2°, is het voor het uitoefenen van bijzondere jacht en bestrijding van wilde zwijnen
toegelaten gebruik te maken van geweren die voorzien zijn van kunstmatige lichtbronnen of voorzieningen om het dier
te verlichten.

Art. 10. Voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding worden in voorkomend geval de volgende
soorten munitie gebruikt:

1° voor ree: kogelpatronen voor getrokken loop waarvan de normale trefenergie minimaal 980 J op 100 m afstand
van de loopmond bedraagt;

2° voor edelhert, wild zwijn, moeflon en damhert:

a) kogelpatronen voor getrokken loop met een nominaal kaliber, uitgedrukt of omgerekend in millimeter niet
kleiner dan 6,5 mm, waarvan de normale trefenergie minimaal 2200 J op 100 m afstand van de loopmond bedraagt;

b) kogelpatronen voor gladde loop van het kaliber 20,16 en 12;

3° voor klein wild: hagelpatronen waarvan de korrelgrootte van de hagel een diameter van 4 mm niet overschrijdt;

4° voor waterwild: hagelpatronen waarvan de korrelgrootte van de hagel een diameter van 4 mm niet overschrijdt;

5° voor overig wild: hagelpatronen waarvan de korrelgrootte van de hagel een diameter van 4 mm niet overschrijdt
of kogelpatronen.

In afwijking van het eerste lid, 4°, is het voor het uitoefenen van bijzondere jacht en bestrijding toegestaan voor
waterwild gebruik te maken van kogelpatronen, op voorwaarde dat deze niet in een horizontale baan afgeschoten
worden.
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Met behoud van de toepassing van het eerste en het tweede lid is het voor het uitoefenen van elke vorm van jacht
of van bestrijding verboden om de volgende soorten munitie te gebruiken:

1° randvuurkogelpatronen;

2° fosforkogelpatronen;

3° lichtspoorkogelpatronen;

4° patronen met een volmantel en kogels die niet vervormen bij het treffen;

5° loodhagel;

6° zinkhagel.

Afdeling 3. — Algemene voorwaarden voor het gebruik van overige middelen en methoden

Art. 11. Voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding is het verboden om de volgende middelen
en methoden te gebruiken:

1° honden met het oog op vossenjacht binnen een straal van vijftig meter rond een vossen- of dassenburcht;

2° hazewindhonden;

3° meute en paarden;

4° een rustplaats of voortplantingsplaats onder water of onder een andere stof in gasvormige, vaste of vloeibare
toestand zetten;

5° levende lokdieren.

Voor het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding is het verboden veerklemmen te gebruiken, in bezit
te hebben of te verhandelen.

Met behoud van de toepassing van het eerste lid is het voor het uitoefenen van gewone jacht verboden om
duivencarrousels te gebruiken.

Art. 12. Met behoud van de toepassing van artikel 11, eerste lid, 1°, 2° en 3°, mogen honden gebruikt worden voor
het uitoefenen van elke vorm van jacht of van bestrijding, voor het opsporen, aanwijzen, uitstoten, opdrijven, nazoeken
en apporteren van wild.

Art. 13. Voor het uitoefenen van jacht of bestrijding met kastvallen of met kooivallen mag plantaardig en
niet-levend dierlijk lokaas gebruikt worden als lokmiddel.

Kastvallen of kooivallen hebben, in gesloten toestand, in de zijwand ter hoogte van het maaiveld minstens één vrije
opening waarbinnen een cirkel met een diameter van ten minste 6,5 cm kan worden beschreven.

De kastvallen of kooivallen worden dagelijks gecontroleerd en alle andere gevangen dieren dan de soorten
waarvoor het gebruik van de vallen is toegelaten, worden dadelijk ter plekke in vrijheid gesteld.

De kastvallen of kooivallen worden geïdentificeerd met een weersbestendig plaatje waarop het jachtverlofnummer
van de plaatser van de val en het telefoonnummer van de provinciale dienst van het agentschap leesbaar vermeld staan.

HOOFDSTUK 3. — Jacht in vogelrijke gebieden

Art. 14. § 1. In dit artikel wordt verstaan onder vogelrijke gebieden: de gebieden die zijn geselecteerd op basis van
de aanwezigheid van 1% van de geografische populatie van Noord-West-Europa van de soort of ondersoort van een
bepaalde watervogel in dat gebied of op basis van het regelmatig voorkomen van concentraties van meer dan
20.000 watervogels in dat gebied.

§ 2. In de vogelrijke gebieden, opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd, kan geen enkele vorm van
jacht worden uitgeoefend in de periode van 15 november tot en met de laatste dag van februari.

§ 3. In afwijking van paragraaf 2 kan in de vogelrijke gebieden wel jacht worden uitgeoefend in de volgende
gevallen:

1° de jacht op wilde zwijnen kan worden uitgeoefend tussen een uur voor de officiële zonsopgang en een uur na
de officiële zonsondergang;

2° de jacht op edelherten, damherten, reeën en moeflons kan worden uitgeoefend tussen de officiële zonsopgang
en de officiële zonsondergang;

3° de minister kan beslissen dat jacht op andere soorten wild dan grofwild kan worden uitgeoefend volgens de
procedure, vermeld in het tweede lid. De beslissing kan maximaal voor vijf jaar gelden.

De procedure vermeld in het eerste lid, 3°, verloopt als volgt:

1° de erkende WBE’s die actief zijn in een bepaald vogelrijk gebied, organiseren overleg met de onafhankelijke
jachtrechthouders in het gebied, met de verenigingen die in het gebied erkende bos- of natuurreservaten beheren, met
de overheden die in het gebied erkende bos- of natuurreservaten beheren, en met de landbouworganisaties die actief
zijn in het gebied;

2° het overleg, vermeld in punt 1°, wordt gevoerd met het oog op het bereiken van een consensus. De consensus
is enerzijds gericht op het mogelijk maken van het uitoefenen van de jacht in het gebied, en anderzijds op het voorzien
in maatregelen met als doel verstoring van watervogels in het gebied te vermijden. De maatregelen hebben minimaal
betrekking op het instellen van een of meer rust- en foerageerzones voor watervogels. Binnen de rustzones geldt een
volledig jachtverbod op waterwild en op kleinwild. Binnen de foerageerzones geldt een volledig jachtverbod op
waterwild en, zo nodig, ook op kleinwild;

3° als op basis van het overleg tot een consensus wordt gekomen, wordt een document met een voorstel dat door
alle betrokken partijen ondertekend is, ingediend bij het agentschap. Het agentschap bezorgt dat document aan de
minister. De minister beslist binnen een termijn van een maand na de indiening van het dossier;

4° als op basis van het overleg niet tot een consensus wordt gekomen, wordt een document met de standpunten
van alle betrokken partijen ingediend bij het agentschap. Het agentschap bezorgt dat document voor advies aan de
Minaraad. De Minaraad bezorgt zijn advies met voorstel van beslissing binnen twee maanden aan de minister. De
minister beslist binnen een termijn van een maand na het advies van de Minaraad.

Voor de documenten, vermeld in het tweede lid, 3° en 4°, wordt een model opgesteld door het agentschap en ter
beschikking gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.
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§ 4. Als een vogelrijk gebied overlapt met een speciale beschermingszone die is aangewezen met toepassing van
het artikel 36bis van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en natuurlijk milieu, waarvoor door
de Vlaamse Regering instandhoudingsdoelstellingen zijn vastgesteld, stemmen de rust- en foerageerzones en de
eventuele andere maatregelen overeen met de instandhoudingsdoelstellingen.

§ 5. De minister stelt een handleiding vast die de betrokken partijen in staat stelt om een geschikt voorstel van rust-
en foerageerzones en andere maatregelen op te maken.

HOOFDSTUK 4. — Voorwaarden voor het uitoefenen van de gewone jacht

Afdeling 1. — Gewone jacht op grofwild

Art. 15. De gewone jacht op grof wild mag worden uitgeoefend met vuurwapens.

Bij de gewone jacht op grof wild mag gebruik gemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° niet-elektronische akoestische lokmiddelen;

2° voor wat de jacht op wilde zwijnen betreft, aankorrelplaatsen die voldoen aan de door de minister bepaalde
modaliteiten en waarvan de plaats wordt aangeduid op een kaart die wordt overgemaakt aan het agentschap. Bij
wijziging van de locatie van een aankorrelplaats wordt een nieuwe kaart ingediend.

Gewonde dieren worden door een speciaal afgerichte zweethond opgespoord.

De gewone jacht op grof wild mag worden uitgeoefend met de volgende methoden:

1° aanzitjacht;

2° bersjacht;

3° drukjacht.

Art. 16. De gewone jacht op grof wild mag overeenkomstig artikel 5, eerste lid, laatste zin, van het Jachtdecreet
van 24 juli 1991 alleen worden uitgeoefend op basis van een afschotplan als vermeld in het Jachtadministratiebesluit
van 25 april 2014.

Art. 17. Buiten de periode tussen de officiële zonsopgang en de officiële zonsondergang mag de gewone jacht op
grof wild, bij het uitoefenen van bersjacht en aanzitjacht, worden uitgeoefend vanaf een uur voor de officiële
zonsopgang en tot een uur na de officiële zonsondergang.

Art. 18. De gewone jacht op ree mag alleen worden beoefend in een van de volgende gevallen:

1° het jachtterrein bevat minimaal 250 ha bos of kleine landschapselementen;

2° het jachtterrein is minimaal 1000 ha groot;

3° de jacht vindt plaats binnen het kader van een erkende WBE.

Art. 19. Voor elk geschoten dier bezorgt de jachtrechthouder of de daarvoor aangestelde verantwoordelijke van
de WBE binnen een maand na het verstrijken van het kwartaal waarin het afschot werd vervuld, een ingevuld papieren
of elektronisch meldingsformulier aan het agentschap.

Het agentschap bezorgt de gegevens binnen een maand aan het instituut voor verwerking en rapportering.

Het papieren meldingsformulier wordt in tweevoud ingevuld. Het eerste exemplaar wordt naar het agentschap
gestuurd en een tweede exemplaar blijft in het bezit van de jachtrechthouder of van de daarvoor aangestelde
verantwoordelijke van de WBE;

Wie het elektronische formulier invult en opstuurt, krijgt automatisch een ontvangstmelding.

Het model van het papieren en het elektronische meldingsformulier wordt opgesteld door het agentschap en ter
beschikking gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Art. 20. Voor de controle van en het onderzoek naar het afschot wordt van elk specimen de linker onderkaak
bewaard en ter beschikking gesteld van het agentschap of het instituut tot twee maanden na het verstrijken van het
kwartaal waarin het afschot werd vervuld. De onderkaak wordt daarbij onmiddellijk na het afschot gemerkt met het
daarvoor bestemde label dat het agentschap heeft uitgereikt.

Afdeling 2. — Gewone jacht op kleinwild

Art. 21. De gewone jacht op kleinwild mag alleen worden uitgeoefend met vuurwapens en roofvogels.

Art. 22. De gewone jacht op patrijs mag alleen worden uitgeoefend binnen een erkende WBE als aan elk van de
volgende voorwaarden is voldaan:

1° de opeenvolgende wildrapporten wijzen uit dat voor het geheel van jachtterreinen die tot de WBE behoren,
gedurende de drie voorgaande kalenderjaren een gemiddelde dichtheid waargenomen is van minstens drie broedparen
patrijzen per 100 ha open ruimte;

2° uit het faunabeheerplan blijkt dat een patrijsvriendelijk beheer wordt gevoerd.

De minister kan de criteria bepalen waaraan een patrijsvriendelijk beheer moet voldoen.

Art. 23. Het agentschap kan bij beslissing de jacht op een kleinwildsoort sluiten in het volledige werkingsgebied
van een bepaalde WBE, in een deel van het werkingsgebied van een bepaalde WBE of in het jachtterrein van een
onafhankelijke jachtrechthouder in elk van de volgende gevallen:

1° als het wildbestand voor de kleinwildsoort in kwestie ongunstig is binnen het werkingsgebied van de
desbetreffende WBE of in het jachtterrein van de onafhankelijke jachtrechthouder;

2° als er door de desbetreffende WBE of door de onafhankelijke jachtrechthouder onvoldoende maatregelen
genomen worden met het oog op de verbetering van dat bestand, en als dat in aangrenzende WBE’s of jachtterreinen
van onafhankelijke jachtrechthouders wel in voldoende mate het geval is;

3° als wordt vastgesteld dat in het afgelopen jaar kleinwildsoorten werden uitgezet in de desbetreffende WBE of
in het jachtterrein van de betrokken onafhankelijke jachtrechthouder.

Het agentschap baseert zich bij het nemen van de beslissing op het wildrapport, het faunabeheerplan voor de
desbetreffende WBE en eventueel op andere stukken die de beslissing kunnen onderbouwen. Voor de gevallen,
vermeld in het eerste lid, 1° en 2°, vraagt het agentschap het advies van de wildbeheercommissie en het instituut.
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Afdeling 3. — Gewone jacht op waterwild

Art. 24. De gewone jacht op waterwild mag alleen worden uitgeoefend met vuurwapens en roofvogels.

Bij de gewone jacht op waterwild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als degene waarop de gewone jacht geopend is;

2° kunstmatige lokdieren;

3° niet-elektronische akoestische lokmiddelen.

Afdeling 4. — Gewone jacht op overig wild

Art. 25. § 1. De gewone jacht op overig wild mag alleen worden uitgeoefend met de volgende middelen:

1° vuurwapens;

2° roofvogels;

3° fretten;

4° vangkooien of buidels, overeenkomstig artikel 20, 1, van het Jachtdecreet van 24 juli 1991. Dit middel is
weliswaar alleen toegestaan voor de gewone jacht op konijnen;

5° kastvallen waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal. Dit middel is weliswaar alleen toegestaan
voor de gewone jacht op verwilderde katten;

6° kooivallen, waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal. Dit middel is weliswaar alleen
toegestaan voor de gewone jacht op verwilderde katten.

De gewone jacht op verwilderde katten mag alleen worden beoefend met kastvallen of kooivallen.

De kastvallen of kooivallen voor overig wild, vermeld in het eerste lid, mogen een maximumvolume hebben van
1000 dm`.

§ 2. Bij de gewone jacht op overig wild mag gebruik gemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als degene waarop de gewone jacht geopend is;

2° kunstmatige lokdieren;

3° niet-elektronische akoestische lokmiddelen.

Art. 26. Katten die in een kastval of kooival worden gevangen, worden gecontroleerd op twee criteria:

1° geen verwilderd gedrag;

2° een merkteken dat wijst op domesticatie.

Indien minstens een van de bovenstaande criteria aanwezig is, gaat het om niet-verwilderde katten. Niet-
verwilderde katten worden onmiddellijk vrijgelaten.

Onverminderd de naleving van de wetgeving op het dierenwelzijn, brengt de jager de gevangen verwilderde kat
naar het asiel of laat hij het asiel de gevangen verwilderde kat ophalen.

Art. 27. De gewone jacht op vossen mag niet worden uitgeoefend binnen een straal van vijftig meter rond een
vossen- of dassenburcht.

HOOFDSTUK 5. — Voorwaarden voor het uitoefenen van bijzondere jacht

Afdeling 1. — Algemene voorwaarden voor bijzondere jacht

Art. 28. § 1. Bijzondere jacht kan worden uitgeoefend om één van de volgende redenen, op voorwaarde dat er
geen andere bevredigende oplossing bestaat:

1° om belangrijke schade aan gewassen, weiden of eigendommen te voorkomen. Ten aanzien van de vogelsoorten
die tot het jachtwild behoren, geldt die reden alleen om belangrijke schade aan gewassen en weiden te voorkomen;

2° om de wilde fauna of flora te beschermen, of de natuurlijke habitats in stand te houden;

3° in het belang van de veiligheid van het luchtverkeer.

De voorwaarde dat er geen andere bevredigende oplossing mag bestaan, wordt beoordeeld aan de hand van de
vraag of alle maatregelen zijn genomen die redelijkerwijs mogen worden verwacht om de belangen, vermeld in het
eerste lid, te vrijwaren.

De minister stelt een code van goede praktijk vast waarin maatregelen zijn opgenomen als vermeld in het tweede
lid. De code kan zowel handelingen bevatten die redelijkerwijs te verwachten zijn, als handelingen die niet
redelijkerwijs te verwachten zijn.

§ 2. Bijzondere jacht op waterwild en op overig wild kan alleen worden uitgeoefend binnen een perimeter van
150 meter rondom het perceel waarvoor bijzondere jacht wordt gemeld.

Bijzondere jacht kan maximaal worden toegestaan voor een aaneengesloten periode waarbinnen bijzondere jacht
voor de desbetreffende soort is toegestaan, binnen een kalenderjaar.

Art. 29. Bijzondere jacht wordt door een jachtrechthouder bij het agentschap gemeld met een papieren of
elektronisch meldingsformulier waarvan het model wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt
gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het meldingsformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° per e-mail;

3° via elektronische indiening.

De melding bevat de volgende informatie:

1° informatie over de locatie waarvoor bijzondere jacht wordt gemeld;

2° een motivering van het type en de vermoedelijke omvang van de schade die de jachtrechthouder wil voorkomen
of beperken, of de natuurwaarden en ecologische processen die hij beoogt te vrijwaren;
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3° informatie over de preventieve of schadebeperkende maatregelen die voor de melding genomen zijn.

Art. 30. De bijzondere jacht mag op zijn vroegst een aanvang nemen 24 uur na de melding.

Het agentschap is gemachtigd toezicht uit te oefenen op de aangemelde bijzondere jacht. Het agentschap kan met
een gemotiveerde beslissing te allen tijde de bijzondere jacht beperken of verbieden.

Als bijzondere jacht beoogd wordt met betrekking tot soorten die zijn opgenomen in een soortenbeschermings-
programma ter uitvoering van artikel 26 het Soortenbesluit van 15 mei 2009 of in een beheerregeling ter uitvoering van
artikel 28 het Soortenbesluit van 15 mei 2009, blijkt uit de melding dat er rekening is gehouden met dat
soortenbeschermingsprogramma of die beheerregeling.

Afdeling 2. — Bijzondere jacht op grofwild

Art. 31. § 1. De bijzondere jacht op grof wild mag worden beoefend met de volgende middelen:

1° vuurwapens;

2° kastvallen;

3° kooivallen.

De kastvallen en kooivallen voor grof wild, vermeld in het eerste lid, mogen een maximale oppervlakte hebben van
100 m_, waarin de gevangen dieren zich vrij kunnen bewegen.

§ 2. Bij de bijzondere jacht op grof wild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° akoestische lokmiddelen;

2° voor wat de jacht op wilde zwijnen betreft, aankorrelplaatsen die voldoen aan de door de minister bepaalde
modaliteiten en waarvan de plaats wordt aangeduid op een kaart die wordt overgemaakt aan het agentschap. Bij
wijziging van de locatie van een aankorrelplaats wordt een nieuwe kaart ingediend.

§ 3. Als een dier gekwetst is, wordt dit door een speciaal daarvoor afgerichte zweethond opgespoord.

§ 4. De bijzondere jacht op grof wild mag worden uitgeoefend met de volgende methoden:

1° aanzitjacht;

2° bersjacht;

3° drukjacht.

Art. 32. De bijzondere jacht op grof wild mag overeenkomstig artikel 5, eerste lid, laatste zin, van het Jachtdecreet
van 24 juli 1991 alleen worden uitgeoefend op basis van een afschotplan als vermeld in het Jachtadministratiebesluit
van 25 april 2014.

Art. 33. Buiten de periode tussen de officiële zonsopgang en de officiële zonsondergang mag de bijzondere jacht
op grof wild worden uitgeoefend op de volgende tijdstippen:

1° in geval van bersjacht: vanaf een uur voor de officiële zonsopgang en tot een uur na de officiële zonsondergang;

2° in geval van aanzitjacht: vanaf een uur voor de officiële zonsopgang en tot een uur na de officiële
zonsondergang;

3° in geval van aanzitjacht op wilde zwijnen: vanaf de officiële zonsondergang tot de officiële zonsopgang.

Art. 34. Voor elk geschoten dier bezorgt de jachtrechthouder of de daarvoor aangestelde verantwoordelijke van
de WBE binnen een maand na het verstrijken van het kwartaal waarin het afschot werd vervuld, een ingevuld papieren
of elektronisch meldingsformulier aan het agentschap.

Het agentschap bezorgt de gegevens binnen een maand aan het instituut voor verwerking en rapportering.

Het papieren meldingsformulier wordt in tweevoud ingevuld. Het eerste exemplaar wordt naar het agentschap
gestuurd en een tweede exemplaar blijft in het bezit van de jachtrechthouder of van de daarvoor aangestelde
verantwoordelijke van de WBE.

Wie het elektronische formulier invult en opstuurt, krijgt automatisch een ontvangstmelding.

Het model van het papieren en het elektronische meldingsformulier wordt opgesteld door het agentschap en ter
beschikking gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Art. 35. Voor de controle van en het onderzoek naar het afschot wordt van elk specimen de linker onderkaak
bewaard en ter beschikking gesteld van het agentschap of het instituut tot twee maanden na het verstrijken van het
kwartaal waarin het afschot werd vervuld. De onderkaak wordt daarbij onmiddellijk na het afschot gemerkt met het
daarvoor bestemde label dat het agentschap heeft uitgereikt.

Afdeling 3. — Bijzondere jacht op waterwild

Art. 36. De bijzondere jacht op waterwild mag worden beoefend met vuurwapens en roofvogels.

Bij de bijzondere jacht op waterwild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als degene waarop de bijzondere jacht geopend is;

2° kunstmatige lokdieren;

3° akoestische lokmiddelen.

Art. 37. De bijzondere jacht op kieviten kan worden uitgeoefend binnen de grenzen van de volgende locaties:

1° het vliegveld van Antwerpen-Deurne;

2° het vliegveld van Brussel-Nationaal;

3° het vliegveld van Oostende;

4° het vliegveld van Wevelgem;
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5° het vliegveld van Melsbroek;

6° het vliegveld van Goetsenhoven;

7° het vliegveld van Koksijde;

8° het vliegveld van Peer - Kleine-Brogel;

9° het militair schietterrein van Helchteren.

Art. 38. Buiten de periode tussen de officiële zonsopgang en de officiële zonsondergang mag de bijzondere jacht
op waterwild worden uitgeoefend vanaf een uur vóór de officiële zonsopgang en tot een uur na de officiële
zonsondergang.

In de gebieden die werden aangewezen op grond van de internationale verdragen, vermeld in artikel 36 van het
Jachtdecreet van 24 juli 1991, en op grond van de internationale akten die krachtens de voormelde verdragen tot stand
zijn gekomen, kan de bijzondere jacht alleen worden uitgeoefend vanaf de officiële zonsopgang tot de officiële
zonsondergang.

Afdeling 4. — Bijzondere jacht op overig wild

Art. 39. § 1. De bijzondere jacht op overig wild mag worden uitgeoefend met de volgende middelen:

1° vuurwapens;

2° roofvogels;

3° fretten;

4° vangkooien of buidels, overeenkomstig artikel 20, 1, van het Jachtdecreet van 24 juli 1991. Dit middel is
weliswaar alleen toegestaan voor de bijzondere jacht op konijnen;

5° kastvallen waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal;

6° kooivallen waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal.

De kastvallen of kooivallen voor overig wild, vermeld in het eerste lid, mogen een maximumvolume hebben van
1000 dm`.

§ 2. Bij de bijzondere jacht op overig wild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als degene waarop de bijzondere jacht geopend is;

2° kunstmatige lokdieren;

3° akoestische lokmiddelen;

4° duivencarrousels.

Art. 40. De bijzondere jacht op vossen mag niet worden uitgeoefend binnen een straal van vijftig meter rond een
vossen- of dassenburcht.

HOOFDSTUK 6. — Voorwaarden voor het uitoefenen van bestrijding

Afdeling 1. — Algemene voorwaarden voor bestrijding

Art. 41. De voorwaarde dat er geen andere bevredigende oplossing bestaat om te kunnen overgaan tot bestrijding
overeenkomstig artikel 22, tweede lid, Jachtdecreet van 24 juli 1991, wordt beoordeeld op basis van de vraag of alle
maatregelen zijn genomen die redelijkerwijs mogen worden verwacht om wildschade te voorkomen.

De minister stelt een code van goede praktijk vast waarin maatregelen zijn opgenomen als vermeld in het eerste
lid. De code kan zowel handelingen bevatten die redelijkerwijs te verwachten zijn, als handelingen die niet
redelijkerwijs te verwachten zijn.

Art. 42. Bestrijding wordt door een eigenaar of grondgebruiker aan het agentschap gemeld met een papieren of
elektronisch meldingsformulier waarvan het model wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt
gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het meldingsformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° per e-mail;

3 via elektronische indiening.

De melding bevat de volgende informatie:

1° informatie over de locatie waarvoor bestrijding wordt gemeld;

2° een motivering van het type en de omvang van de schade die de eigenaar of de grondgebruiker heeft geleden;

3° informatie over de preventieve of schadebeperkende maatregelen die voor de melding genomen zijn.

De melding kan betrekking hebben op afzonderlijke activiteiten of op een activiteitenkalender.

Art. 43. De bestrijding mag op zijn vroegst een aanvang nemen op een van volgende tijdstippen:

1° 24 uur na het verrichten van de melding. In de 24 uur tussen melding en aanvang van de bestrijding zit een
halve werkdag vervat.

2° zodra het agentschap een ontvangstbevestiging bezorgt waarbij wordt meegedeeld dat de bestrijding wordt
toegestaan.

Het agentschap is gemachtigd toezicht uit te oefenen op de aangemelde bestrijding. Het agentschap kan met een
gemotiveerde beslissing te allen tijde de bestrijding beperken of verbieden.

Ingeval de bestrijding van grof wild door het agentschap niet verboden wordt, voorziet het agentschap voor elk
specimen een uniek label.

Als bestrijding beoogd wordt van soorten die zijn opgenomen in een soortenbeschermingsprogramma ter
uitvoering van artikel 26 van het Soortenbesluit van 15 mei 2009 of in een beheerregeling ter uitvoering van artikel 28
van het Soortenbesluit van 15 mei 2009, blijkt uit de melding dat er rekening is gehouden met dat soortenbescher-
mingsprogramma of die beheerregeling.
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Art. 44. De ambtenaar, vermeld in artikel 22, tweede lid, van het Jachtdecreet van 24 juli 1991, wordt aangewezen
door het agentschap.

Art. 45. De bestrijding van wilde zwijnen, houtduiven, konijnen en vossen mag het hele jaar door worden
uitgevoerd door bijzondere veldwachters. Ze hoeven daarvoor geen melding te verrichten als vermeld in artikel 42.

Afdeling 2. — Bestrijding van grof wild

Art. 46. § 1. De bestrijding van grof wild mag worden beoefend met de volgende middelen:

1° vuurwapens;

2° kastvallen;

3° kooivallen.

De kastvallen en kooivallen voor grof wild, vermeld in het eerste lid, mogen een maximale oppervlakte hebben van
100 m_, waarin de gevangen dieren zich vrij kunnen bewegen.

§ 2. Bij de bestrijding van grof wild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° akoestische lokmiddelen;

2° voor de jacht op wilde zwijnen, aankorrelplaatsen die voldoen aan de door de minister bepaalde modaliteiten
en waarvan de plaats wordt aangeduid op een kaart die wordt overgemaakt aan het agentschap. Bij wijziging van de
locatie van een aankorrelplaats wordt een nieuwe kaart ingediend.

§ 3. Gewonde dieren worden door een speciaal afgerichte zweethond opgespoord.

§ 4. De bestrijding van grof wild mag worden uitgeoefend met de volgende methoden:

1° aanzitjacht;

2° bersjacht;

3° drukjacht;

4° drijfjacht.

Art. 47. Voor elk geschoten dier bezorgt de jachtrechthouder of de daarvoor aangestelde verantwoordelijke van
de WBE binnen een maand na het verstrijken van het kwartaal waarin het afschot werd vervuld, een ingevuld papieren
of elektronisch meldingsformulier aan het agentschap.

Het agentschap bezorgt de gegevens binnen een maand aan het instituut voor verwerking en rapportering.

Het papieren meldingsformulier wordt in tweevoud ingevuld. Het eerste exemplaar wordt naar het agentschap
gestuurd en een tweede exemplaar blijft in het bezit van de jachtrechthouder of van de daarvoor aangestelde
verantwoordelijke van de WBE.

Wie het elektronische formulier invult en opstuurt, krijgt automatisch een ontvangstmelding.

Het model van het papieren en het elektronische meldingsformulier wordt opgesteld door het agentschap en ter
beschikking gesteld op de website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Art. 48. Voor de controle van en het onderzoek naar het afschot wordt van elk specimen de linker onderkaak
bewaard en ter beschikking gesteld van het agentschap of het instituut tot twee maanden na het verstrijken van het
kwartaal waarin het afschot werd vervuld. De onderkaak wordt daarbij onmiddellijk na het afschot gemerkt met het
daarvoor bestemde label dat het agentschap heeft uitgereikt.

Afdeling 3. — Bestrijding van klein wild

Art. 49. Bestrijding van klein wild mag worden beoefend met vuurwapens en roofvogels.

Afdeling 4. — Bestrijding van waterwild

Art. 50. Bestrijding van waterwild mag worden beoefend met vuurwapens en roofvogels.

Bij de bestrijding van waterwild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als degene waarvoor de bestrijding gemeld is;

2° kunstmatige lokdieren

3° akoestische lokmiddelen.

Afdeling 5. — Bestrijding van overig wild

Art. 51. De bestrijding van overig wild mag worden beoefend met de volgende middelen:

1° vuurwapens;

2° roofvogels;

3° fretten;

4° vangkooien of buidels. Dit middel is weliswaar alleen toegestaan voor de bestrijding van konijnen;

5° kastvallen waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal;

6° kooivallen waarvan de bovenkant bestaat uit ondoorzichtig materiaal.

De bestrijding van verwilderde katten mag alleen worden beoefend met kastvallen of kooivallen.

§ 2. Bij de bestrijding van overig wild mag gebruikgemaakt worden van de volgende hulpmiddelen:

1° dode lokdieren van dezelfde soort als waarvoor de bestrijding gemeld is;

2° kunstmatige lokdieren;

3° akoestische lokmiddelen;

4° duivencarrousels.
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Art. 52. Katten die in een kastval of kooival worden gevangen, worden gecontroleerd op twee criteria:

1° geen verwilderd gedrag;

2° een visueel merkteken dat wijst op domesticatie.

Indien minstens eeén van de bovenstaande criteria aanwezig is, gaat het om niet-verwilderde katten.
Niet-verwilderde katten worden onmiddellijk vrijgelaten.

Onverminderd de naleving van de wetgeving op het dierenwelzijn, brengt de uitvoerder van de bestrijding de
gevangen verwilderde kat naar het asiel of laat hij het asiel de gevangen verwilderde kat ophalen.

Art. 53. De bestrijding van vossen mag niet worden uitgeoefend binnen een straal van vijftig meter rond een
vossen- of dassenburcht.

HOOFDSTUK 7. — Overleg over de aanpak van bepaalde wildsoorten

Art. 54. De minister stelt met het oog op overleg over de aanpak van wilde zwijnen faunabeheerzones vast.

Voor elke faunabeheerzone organiseert en coördineert het agentschap jaarlijks voor 1 mei een overleg tussen de
vertegenwoordigers van de erkende WBE’s in de faunabeheerzone, vertegenwoordigers van de bijzondere veldwach-
ters in de faunabeheerzone, de erkende terreinbeherende verenigingen die in de faunabeheerzone erkende bos- of
natuurreservaten beheren, de overheden die in de faunabeheerzone erkende bos- of natuurreservaten beheren, de
landbouworganisaties die actief zijn in de faunabeheerzone en de provincies waarin de faunabeheerzone ligt.

De basis van het overleg wordt gevormd door op jaarlijkse basis gemeten gegevens volgens de door de minister
bepaalde indicatoren voor schade binnen de faunabeheerzone.

Het overleg wordt gevoerd met het oog op het bereiken van een consensus over de populatiedoelstelling voor
wilde zwijnen in de faunabeheerzone in kwestie en over de aanpak van wilde zwijnen om de populatiedoelstelling te
bereiken. Het overleg heeft minimaal betrekking op het nemen van preventieve maatregelen, op de ruimtelijke en
tijdsgebonden aspecten inzake het uitoefenen van de jacht en gezamenlijke beheeracties en op de logistieke
ondersteuning van de aanpak.

De consensus die wordt verkregen op basis van het overleg, wordt ingediend bij het agentschap, ondertekend door
alle betrokken partijen. De consensus is gedurende het volgende jachtseizoen dwingend voor de faunabeheerzone.

Art. 55. Met het oog op een evenwichtige aanpak van wilde zwijnen organiseren en coördineren de erkende
WBE’s jaarlijks voor 1 juli een overleg met de erkende terreinbeherende verenigingen die in hun WBE-werkingsgebied
erkende bos- of natuurreservaten beheren, met vertegenwoordigers van de bijzondere veldwachters van het
WBE-werkingsgebied, met de overheden die in hun WBE-werkingsgebied erkende bos- of natuurreservaten beheren,
met de overheden die in hun WBE-werkingsgebied bossen of andere domeinen beheren, met private bos- en
domeineigenaars in hun WBE-werkingsgebied, met de landbouworganisaties die actief zijn in hun WBE-
werkingsgebied, en met de gemeenten waarin hun WBE-werkingsgebied ligt.

De basis van het overleg wordt gevormd door op jaarlijkse basis gemeten gegevens volgens de door de minister
bepaalde indicatoren voor schade binnen het WBE-werkingsgebied.

Het overleg wordt gevoerd met het oog op het bereiken van een consensus over de aanpak van de wilde zwijnen
in het WBE-werkingsgebied in kwestie. Het overleg heeft minimaal betrekking op het nemen van preventieve
maatregelen, op de ruimtelijke en tijdsgebonden aspecten inzake het uitoefenen van de jacht en gezamenlijke
beheeracties.

De consensus die wordt verkregen op basis van het overleg, wordt ingediend bij het agentschap, ondertekend door
alle betrokken partijen. De consensus is gedurende het betreffende jachtseizoen dwingend voor het WBE-
werkingsgebied. De consensus is ondergeschikt aan de consensus die wordt bereikt op het niveau van een
faunabeheerzone, als vermeld in artikel 54.

Art. 56. Met het oog op de optimalisatie van de regelgeving in functie van het maatschappelijk draagvlak voor de
aanwezigheid van de wilde zwijnen en voor de aanpak van problemen, meet het instituut jaarlijks een aantal
indicatoren die toelaten het maatschappelijk draagvlak te beoordelen.

HOOFDSTUK 8. — Specifieke afwijkingen in het kader van artikel 33 van het Jachtdecreet van 24 juli 1991

Art. 57. De jachtrechthouders of medejachtrechthouders, de grondeigenaars, de grondgebruikers en de door de
jachtrechthouders aangestelde bijzondere veldwachters mogen, voor het natuurbeheer en na melding aan het
agentschap, eieren van Canadese ganzen en de grauwe ganzen schudden, rapen of vernielen.

De personen, vermeld in het eerste lid, mogen, na melding aan het agentschap, de grauwe gans en de Canadese
gans voor het natuurbeheer doden of laten doden:

1° met vuurwapens;

2° door afvangen met behulp van netten tijdens de periode van 1 juni tot en met 14 juli.

In het geval, vermeld in het tweede lid, 1°, zijn de personen, vermeld in het eerste lid, met uitzondering van de
door de jachtrechthouder aangestelde bijzondere veldwachters, in het bezit van een geldig jachtverlof.

De acties, vermeld in het eerste en tweede lid, worden gemeld met een papieren of elektronisch meldingsformulier
waarvan het model wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt gesteld op de website
www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het meldingsformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° per e-mail;

3° via elektronische indiening.

Art. 58. Uiterlijk op 1 april van elk jaar wordt aan het agentschap gerapporteerd over de dieren die in het
afgelopen kalenderjaar op grond van de bepalingen van dit hoofdstuk werden gedood. Die rapportage heeft betrekking
op de aantallen van de dieren die gedood werden, alsook op het tijdstip en de locatie ervan.

De rapportering wordt gedaan met een papieren of elektronisch rapporteringsformulier waarvan het model wordt
opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt gesteld op de website www.natuurenbos.be van het
agentschap.
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Het rapporteringsformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° per e-mail;

3° via elektronische indiening.

Art. 59. Het agentschap kan ter uitvoering van artikel 20 of 33 van het Jachtdecreet van 24 juli 1991 specifieke
afwijkingen verlenen voor activiteiten die vallen buiten de voorwaarden, vermeld in dit besluit.

HOOFDSTUK 9. — Voorwaarden inzake handel en vervoer

Art. 60. Diepgevroren vlees van ree mag worden vervoerd en verhandeld buiten de periode vanaf de opening tot
en met de tiende dag die volgt op de sluiting van de jacht op dit wild.

Art. 61. Met toepassing van artikel 36 van het Jachtdecreet van 24 juli 1991 zijn de volgende activiteiten het hele
jaar door toegestaan:

1° het doden, het verhandelen en het vervoeren van in gevangenschap gekweekt wild. De herkomst uit
gevangenschap wordt aangetoond overeenkomstig de regelgeving over de identificatie en registratie van consump-
tiedieren. De bewijslast daarover berust bij de betrokkene;

2° het verhandelen en het vervoeren van wild dat op legale wijze buiten het Vlaamse Gewest werd verkregen. De
legale herkomst van buiten het Vlaamse Gewest impliceert dat het wild in kwestie op geoorloofde wijze werd
verkregen buiten het Vlaamse Gewest, maar op het Europese grondgebied van de lidstaten van de Europese Unie, en
dat het wild in kwestie op een geoorloofde wijze werd gedood of gevangen of op een andere geoorloofde wijze werd
verkregen. De bewijslast daarover berust bij de betrokkene.

Art. 62. Elk geschoten specimen grof wild wordt onmiddellijk gemerkt met het daarvoor bestemde label dat het
agentschap heeft uitgereikt. Dat label wordt bevestigd boven het hielgewricht van de achterpoot van het specimen in
kwestie.

Het label wordt op zodanige wijze aangebracht dat het niet kan worden verwijderd zonder het te beschadigen.

Het label mag niet worden verwijderd zolang het dier zich niet bij de eindverbruiker of in een erkende
wildbewerkingsinrichting bevindt.

Art. 63. In de periode dat alleen fazantenhanen mogen worden geschoten en vervoerd, mogen fazanten alleen
worden vervoerd, te koop aangeboden, verkocht en gekocht, als minimaal hun kop met pluimen bedekt is of als ze hun
staartveren hebben behouden.

Art. 64. Het agentschap kan specifieke afwijkingen verlenen voor het vervoer van levend wild of eieren van wild
buiten de openingstijden van de soort in kwestie.

Art. 65. Als er geen andere bevredigende oplossing bestaat om de nesten van fazanten te beschermen tegen
bedreiging door landbouwwerkzaamheden, kunnen de eieren uit die broedsels overgebracht worden voor verdere
uitbroeding en het opkweken van de jongen.

Degene die belast is met het uitbroeden van de eieren en het opkweken van de jongen, meldt het aantal nesten,
het aantal eieren en het aantal opgekweekte jongen aan het agentschap met behulp van een papieren of elektronisch
meldingsformulier waarvan het model wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt gesteld op de
website www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het meldingsformulier wordt uiterlijk op 1 juli naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° per e-mail;

3° via elektronische indiening.

Uiterlijk op 31 juli van hetzelfde kalenderjaar worden de opgekweekte jongen in het wild vrijgelaten in hetzelfde
jachtterrein als waar de eieren werden verzameld.

Art. 66. Het is verboden smienten of kieviten in de handel te brengen.

HOOFDSTUK 10. — Overgangsbepalingen

Art. 67. Het beheerplan kleinwild, zoals vermeld in artikel 12 van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 mei 2008 houdende vaststelling van de voorwaarden waaronder de jacht kan worden uitgeoefend, dat wordt
opgeheven door artikel 69 van dit besluit, blijft bestaan tot het einde van de looptijd ervan. Tot dan is artikel 44, § 1,
eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende de administratieve organisatie van de
jacht in het Vlaamse Gewest, niet van toepassing.

HOOFDSTUK 11. — Wijzigingsbepalingen

Art. 68. In artikel 4, § 2, van het Jachtopeningsbesluit 2013-2018 van 28 juni 2013 wordt de zinsnede “van 15
oktober tot en met 14 november” opgeheven.

HOOFDSTUK 12. — Slotbepalingen

Art. 69. De volgende regelingen worden opgeheven:

1° het koninklijk besluit van 17 augustus 1964 tot regeling van het gebruik van jachtkansels met het oog op de
uitoefening van de jacht, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 19 mei 1965 en bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 19 september 2003;

2° het besluit van de Vlaamse Regering van 28 oktober 1987 betreffende het gebruik van vuurwapens en munitie
bij de jacht in het Vlaamse Gewest, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 19 september 2003,
4 juli 2008 en 30 april 2009;

3° het besluit van de Vlaamse Regering van 30 mei 2008 houdende vaststelling van de voorwaarden waaronder de
jacht kan worden uitgeoefend, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009, 23 maart 2012 en
28 juni 2013.
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Art. 70. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landinrichting en het natuurbehoud, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Art. 71. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2014.

Brussel, 25 april 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage

Overzicht van de vogelrijke gebieden, vermeld in artikel 14, § 2
1° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Maaseik en Kinrooi, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Nederlandse grens van de Grensmaas tot de Witbeek;
b) ten oosten en ten zuiden: de Grensmaas van de Bleumerstraat tot de Nederlandse grens;
c) ten westen: de Witbeek tot de Geistingenstraat; de Geistingenstraat tot de Dalerstraat; de Dalerstraat tot de

Maasstraat; de Maasstraat tot de Maasdijk; de Maasdijk tot de Leeuwerikstraat; de Leeuwerikstraat tot de Broekstraat;
de Broekstraat tot de Leugenbrugweg; de Leugenbrugweg tot de Herenlakerweg; de Herenlakerweg tot Bleumerhoven;
Bleumerhoven tot Bleumerpoort; Bleumerpoort tot Bleumerstraat ter hoogte van de Grensmaas;

2° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Herk-de-Stad en Lummen, en dat wordt begrensd
door:

a) ten oosten: de Sint-Jorislaan tot de Stationsstraat; de Stationsstraat tot de Mangelbeek;
b) ten zuiden: het Zwartwater tot aan de Houwersbeek; de Houwersbeek tot de Herk; de Herk tot de Daelemstraat;

de Daelemstraat tot de Beerbosstraat; de Beerbosstraat tot de Slapersstraat; de Slapersstraat tot de Neerstraat; de
Neerstraat tot de Sint-Jorislaan;

c) ten westen: de Demer tot het Zwartwater;
d) ten noordwesten: vanaf de Mangelbeek tot aan de Hemelrijkstraat, van de Hemelrijkstraat tot de

Mangelbeekstraat, van de Mangelbeekstraat tot de Schalbroekstraat, van de Schalbroekstraat tot de Goerebeek en van
de Goerebeek tot de Demer;

3° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Heusden-Zolder, Zonhoven en Hasselt, en dat wordt
begrensd door:

a) ten noorden: de A2 tot de Vogelsancklaan; de Vogelsancklaan tot de Nachtegalenstraat;
b) ten oosten: de Nachtegalenstraat tot de Korhaanstraat; de Korhaanstraat tot de Merelstraat; de Merelstraat tot

de Wijvestraat; de Wijvestraat tot de Vierwijerestraat; de Vierwijerestraat tot de Boomsteeg; de Boomsteeg tot de
Halveweg; de Halveweg tot de Kwakstraat; de Kwakstraat tot de Platwijersweg; de Platwijersweg tot de
Slangbeekweg;

c) ten zuiden: de Slangbeekweg tot de Langvennestraat; de Langvennestraat tot het Albertkanaal; het Albertkanaal
tot de Goorstraat;

d) ten westen: de Goorstraat tot de Massinweg; de Massinweg tot de Stokrooieweg; de Stokrooieweg tot de
Schotelstraat; de Schotelstraat tot de Irislaan; de Irislaan tot de Heidestraat; de Heidestraat tot de Abelenlaan; de
Abelenlaan tot de Zandstraat; de Zandstraat tot de Slogen; de Slogen tot de Vrunstraat; de Vrunstraat tot de Kluisstraat;
de Kluisstraat tot de Lamb. Hoelenstraat; de Lamb. Hoelenstraat tot de Sint-Jobstraat; de Sint-Jobstraat tot de
Kerkstraat; de Kerkstraat tot de Zwembadstraat; de Zwembadstraat tot de Schaltusstraat; de Schaltusstraat tot de A2;

4° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Genk, Diepenbeek en Hasselt, en dat wordt begrensd
door:

a) ten noorden: de Berenbroekstraat vanaf het Albertkanaal tot de Kneippstraat; de Kneippstraat tot Holeven;
Holeven tot de Hasseltweg; de Hasseltweg tot de Slagmolenweg; de Slagmolenweg tot de Stiemer;

b) ten oosten: de Stiemer tot het Albertkanaal;
c) ten zuiden: het Albertkanaal tot de Berenbroekstraat;
5° het gebied dat ligt op het grondgebied van de stad Antwerpen, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Moerstraat vanaf het Groot Schijn-Voorgracht tot Rode Weel; Rode Weel tot de Poldervlietweg;

Poldervlietweg tot de Rosdijkweg; de Rosdijkweg tot de Havenweg; het Groot Schijn-Voorgracht vanaf de Havenweg
tot het Schoon Schijn;

b) ten oosten: het Schoon Schijn;
c) ten zuiden: het Schoon Schijn tot de Ekerse dijk; de Ekerse dijk tot de Noorderlaan; de Noorderlaan tot het Groot

Schijn-Voorgracht;
d) ten westen: het Groot Schijn-Voorgracht;
6° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Willebroek, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Rupel;
b) ten oosten: het Mattenstraatje tot de Rupel;
c) ten zuiden: de Heindonkse Steenweg tot de Stuyvenbergbaan; de Stuyvenbergbaan tot het Mattenstraatje;
d) ten westen: de Willebroekse vaart tot de Heindonkse Steenweg;
7° het gebied dat ligt op het grondgebied van Mechelen, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Grote Nete;
b) ten oosten: de Spildorenbeek;
c) ten zuiden: de zuidgrens van de grote vijver; Generaal De Wittelaan; Emmausdreef tot Spildorenlaan;

Spildorenlaan tot Spildorenbeek;
d) ten westen: de Dijle;
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8° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Mechelen en Bonheiden, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Mechelse Steenweg tot de Nieuwsstraat, de Nieuwsstraat tot de Putsesteenweg; de

Putsesteenweg tot de Nekkerspoelstraat, de Nekkerspoelstraat tot de Dijle;
b) ten oosten: de Ter Doncklaan, de Bonheidensesteenweg tot de Muizenhoekstraat; de Muizenhoekstraat tot de

Guldensporenlaan; de Guldensporenlaan tot de Mechelse Steenweg;
c) ten zuiden en ten westen: de Dijle;
9° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Beveren, Sint-Gillis-Waas en de stad Antwerpen, en

dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Schelde ter hoogte van de Nederlandse grens;
b) ten oosten: de Melseledijk tot de Kruisdijklaan, de Kruisdijklaan tot de Beverse dijk; de Beverse dijk tot de

waterloop van de hoge landen; de waterloop van de hoge landen tot de Schelde;
c) ten zuiden: de N49 van de Provinciale Baan tot de Melseledijk;
d) ten noordwesten: de Nederlandse grens tot de Grensstraat in Kieldrecht; de Grensstraat tot de Kouterstraat; de

Kouterstraat tot de Dorpsstraat; de Dorpsstraat tot de Molenstraat; van de Molenstraat tot de Molenhoekstraat; van de
Molenhoekstraat tot de Polderstraat; van de Polderstraat tot de Lange Nieuwsstraat; van de Lange Nieuwsstraat tot de
Kreek; van de Kreek tot de Kieldrechtse Baan; van de Kieldrechtse Baan tot de Verrebroekstraat; van de
Verrebroekstraat tot de Provinciale Baan, van de Provinciale Baan tot de N49;

10° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Laarne, Berlare, Wichelen en Wetteren, en dat wordt
begrensd door:

a) ten noorden: van de Burgveldstraat tot de Bergstraat; van de Bergstraat tot Uitbergsestraat; van de
Uitbergsestraat tot de Vaartstraat;

b) ten oosten: van de Veerstraat tot de Molenstraat; van de Molenstraat tot de Burgveldstraat;
c) ten zuiden: de Schelde (Ringvaart) vanaf de Oude Schelde tot de Veerstraat;
d) ten westen: van de Vaartstraat tot de Wetterstraat; van de Wetterstraat tot de Weeldeuitweg; de straat die de

Weeldeuitweg met de Oude Schelde verbindt; van de Oude Schelde tot de Schelde (ringvaart);
11° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Berlare, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Donklaan;
b) ten oosten: de Donklaan tot de Broekse vaart;
c) ten zuiden: de waterloop die de Broekse vaart ter hoogte van het kruispunt met de Donklaan verbindt met de

Voorste Sloot; van de Voorste Sloot tot de Broekdam; van de Broekdam tot het Papenbontstraatje;
d) ten westen: van het Papenbontstraatje tot de Brielstraat; van de Brielstraat tot de Donklaan;
12° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Lokeren en Waasmunster, en dat wordt begrensd

door:
a) de Oude Zelebaan, van de afrit van de autoweg E17 op het grondgebied van Lokeren tot aan de Zelestraat, de

Zelestraat tot aan de Lepelstraat;
b) de Lepelstraat, vanaf de Oude Zelebaan, de Brugstraat tot aan de Durme, de Oude Bruglaan en de Rozenstraat

tot aan de Steenweg Antwerpen- Gent, de Steenweg Antwerpen-Gent vanaf de Rozenstraat tot het kruispunt Heiken;
c) de Groenselstraat, vanaf de Steenweg Antwerpen-Gent (kruispunt Heiken), de Sousbeekstraat tot aan de

Neerstraat, vervolgens de Neerstraat tot aan de autoweg E17;
13° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeente Knokke-Heist, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: de Noordzee;
b) ten oosten: de Nederlandse grens;
c) ten zuiden: Oosthoekplein tot de Nieuwe Hazegrasdijk; de Nieuwe Hazegrasdijk tot de Hazegraspolderdijk; de

Hazegraspolderdijk tot de Nieuwe Hazegraspolderdijk; de Nieuwe Hazegraspolderdijk tot de Internationale Dijk; de
Internationale Dijk tot de Nederlandse grens;

d) ten westen: de Appelzakstraat tot de Zwinlaan; de Zwinlaan van de Appelzakstraat tot de Bronlaan; de Bronlaan
tot het Oosthoekplein;

14° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Damme en Brugge, en dat wordt begrensd door:
a) ten noordoosten: het Leopoldkanaal vanaf de Ronselaerebeek tot de Oude Sluissedijk;
b) ten oosten: de Oude Sluissedijk tot Hulsterlo; Hulsterlo tot Konduitput; Konduitput tot Legeweg;
c) ten zuiden: van Legeweg tot Bonemstraat; Bonemstraat tot Branddijk; Branddijk tot Pijpeweg; van Pijpeweg naar

Aardenburgse Weg; van Aardenburgse Weg tot Broekweg; van Broekweg tot Polderstraat; van Polderstraat tot Kanaal
Brugge-Sluis; Kanaal Brugge-Sluis ter hoogte van de Polderstraat tot de Gemene Weidestraat; Gemene Weidestraat tot
Brugse Steenweg; Brugse Steenweg tot Pauverleutestraat; Pauverleutestraat tot Ronselaerebeek;

d) ten noordwesten: de Ronselaerebeek;
15° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Jabbeke, Zuienkerke en Brugge, en dat wordt

begrensd door:
a) ten noorden: de Mareweg tot de Molenweg; de Molenweg tot de Biezenstraat;
b) ten oosten: de Biezenstraat tot de Lege Moerstraat;
c) ten zuiden: het Kanaal Gent-Oostende;
d) ten westen: de Oosternieuwweg tot de Oosternieuwweg-Zuid; de Oosternieuwweg-Zuid tot de Mareweg;
16° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeente De Haan, en dat wordt begrensd door:
a) ten noorden: van Bromzwijn ter hoogte van het kruispunt van de Zandstraat met de Nieuwe Steenweg, tot

Kromzwijn; van Kromzwijn tot de Bredeweg; van de Bredeweg tot de Kloosterstraat; van de Kloosterstraat tot de
Vijfwegestraat;

b) ten oosten: de Vijfwegestraat vanaf de Kloosterstraat tot het kruispunt van de Brugse Baan met de Bredeweg;
c) ten zuiden: van de Bredeweg tot de Polderstraat; Polderstraat tot Dorpsstraat;
d) ten westen: de Dorpsstraat vanaf de Polderstraat, tot de Nieuwe Steenweg; van de Nieuwe Steenweg tot

Bromzwijn ter hoogte van het kruispunt van de Zandstraat met de Nieuwe Steenweg;
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17° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Oudenburg en Oostende, en dat wordt begrensd
door:

a) ten noorden: de spoorlijn Brugge-Oostende;

b) ten oosten: het Kanaal Plassendale-Nieuwpoort;

c) ten zuiden: de Zandvoordsestraat vanaf het Kanaal Plassendale-Nieuwpoort tot de Zandvoordedorpstraat;
Zandvoordedorpstraat tot de Kasteelstraat;

d) ten westen: de Kasteelstraat tot de Zandvoordsestraat; de Zandvoordsestraat tot de Stationsstraat; de
Stationsstraat tot de spoorlijn Brugge-Oostende;

18° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten De Haan, Zuienkerke en Blankenberge, en dat wordt
begrensd door:

a) ten noorden: de Blankenbergsesteenweg tot de Koninklijke Baan; de Koninklijke Baan tot de Kemmelbergstraat;
de Kemmelbergstraat tot de Scharebrugstraat; de Scharebrugstraat tot Blankenbergse Dijk; Blankenbergse Dijk tot de
Ruiterstraat; Ruiterstraat tot Brugse Steenweg;

b) ten oosten: de Grote Watergang vanaf de Copsweg tot de Kruisilader; Kruisilader tot de Brugse Steenweg;
Brugse Steenweg tot Ruiterstraat;

c) ten zuiden: de Doelhofstraat tot Kerkvliet; Kerkvliet tot de Blankenbergse Vaart; de Blankenbergse Vaart tot de
Verloren Hooistraat; de Verloren Hooistraat tot de Copsweg; de Copsweg tot de Grote Watergang;

d) ten westen: de Brugsesteenweg vanaf de Doelhofstraat tot de Ringlaan; de Ringlaan tot de Blankenbergsest-
eenweg;

19° het gebied dat ligt op het grondgebied van de stad Brugge, en dat wordt begrensd door:

a) ten noorden: de Kustlaan tot de Isabellalaan; Isabellalaan;

b) ten oosten: de Alfred Ronsestraat;

c) ten zuiden: de Havenrandweg-Zuid, de Alfred Ronsestraat;

d) ten westen: het Boudewijnkanaal;

20° het vogelrichtlijngebied Krekengebied ‘BE2301134’, met uitzondering van de volgende gedeelten:

a) op het grondgebied van de gemeente Assenede, het gedeelte ten oosten van de Zwartesluisbeek (Vlietbeek)
vanaf de Nederlandse grens tot de Oude Molenstraat;

b) op het grondgebied van de gemeente Sint-Laureins, het gedeelte dat wordt begrensd door:

1) ten noorden: de Hontseindestraat;

2) ten oosten: de Sint-Margrietestraat;

3) ten zuiden en ten westen: de Groenstraat;

c) op het grondgebied van de gemeente Sint-Laureins, het gedeelte begrensd door:

1) ten noordoosten: de Kruispolderstraat;

2) ten zuidoosten, zuidwesten en westen: de Hontseindestraat;

21° het vogelrichtlijngebied IJzervallei ‘BE2500831’;

22° de buitendijkse gebieden langs de volledige Zeeschelde en de getijgebieden van Durme, Rupel, Dijle en Nete.
Onder de term ‘buitendijks gebied’ wordt verstaan: het gebied tussen de laagwaterlijn en de winterdijk;

23° het gebied dat ligt op het grondgebied van de stad Gent, en dat wordt begrensd door:

a) ten noorden: de Zandloperstraat vanaf de R4 tot de Brugse Steenweg;

b) ten oosten: de Brugse Steenweg tot de Rooigemlaan; de Rooigemlaan tot de Drongense Steenweg;

c) ten zuiden: de Drongense Steenweg tot de R4;

d) ten westen: de R4;

24° het gebied dat ligt op het grondgebied van de gemeenten Lier, Duffel, Rumst en Mechelen, en dat wordt
begrensd door:

a) ten noorden: de Mechelsesteenweg ter hoogte van de R16 in Lier tot Liersesteenweg in Duffel; de Liersesteenweg
tot de Vanderlindenlaan; de Vanderlindenlaan tot de Kiliaanstraat; de Kiliaanstraat tot de Leopoldstraat; de
Leopoldstraat tot de Stationsstraat; de Stationsstraat tot de A. Stocquetlaan; de A. Stocquetlaan tot de Walemstraat; de
Walemstraat tot de Varenstraat in Rumst; de Varenstraat tot de Mechelsesteenweg;

b) ten oosten: de R16 in Lier van de Waversesteenweg tot de Mechelsesteenweg;

c) ten zuiden: Lange Zandstraat in Walem tot Liersesteenweg; Liersesteenweg tot Mechelse Baan; Mechelse Baan
tot Berkhoevelaan; Berkhoevelaan tot Oude Liersebaan; Oude Liersebaan tot Waversesteenweg; Waversesteenweg tot
de R16 in Lier;

d) ten westen: de Mechelsesteenweg in Walem van de Varenstraat tot de Koning Albertstraat.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 houdende vaststelling van
de voorwaarden waaronder de jacht kan worden uitgeoefend.

Brussel, 25 april 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35606]
25 AVRIL 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant les conditions d’exercice de la chasse

Le Gouvernement flamand,

Vu la Loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993, et article 87, § 1er ;

Vu le Décret relatif à la chasse du 24 juillet 1991, articles 5 et 6, modifiés par le décret du 30 avril 2009, article 12,
remplacé par le décret du 12 décembre 2008, article 20, articles 21, 22, 23 et 26, modifiés par le décret du 30 avril 2009,
article 28, article 29, modifié par le décret du 30 avril 2009, et article 33, remplacé par le décret du 23 décembre 2010
et article 36 ;

Vu le décret-cadre de politique administrative du 18 juillet 2003, article 6, § 2 ;
Vu l’arrêté royal du 17 août 1964 réglementant l’emploi des miradors en vue de l’exercice de la chasse ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 octobre 1987 relatif à l’emploi d’armes à feu et de munitions pour la

chasse en Région flamande ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mai 2008 établissant les conditions d’exercice de la chasse ;
Vu l’arrêté sur l’ouverture de la chasse 2013-2018 du 28 juin 2013 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 10 juillet 2013 ;
Vu l’avis 2013/053 du « Minaraad » (conseil flamand environnement et nature), rendu le 17 octobre 2013 ;
Vu l’avis 2013-021 du Conseil consultatif stratégique Agriculture et Pêche, rendu le 18 octobre 2013 ;
Vu l’avis 55.491/1 du Conseil d’État rendu le 31 mars 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Vu la concertation entre les fonctionnaires des trois gouvernements de l’Union économique du Benelux du

14 novembre 2013, conformément à l’article 2 de la convention Benelux en matière de chasse et de protection des
oiseaux, signée à Bruxelles le 10 juin 1970 ;

Sur proposition du Ministre flamand de l’Environnement, de la Nature et de la Culture ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions, champs d’application et intitulé abrégé

Article 1er. Le présent arrêté prévoit l’exécution partielle :

1° de la convention Benelux en matière de chasse et de protection des oiseaux, signée à Bruxelles le 10 juin 1970 ;

2° de la deuxième décision M(90)6 du Comité de Ministres de l’Union économique Benelux du 18 juin 1990
modifiant la convention Benelux en matière de chasse et de protection des oiseaux ;

3° de la décision M(2014)3 du Comité de Ministres Benelux du 5 mars 2014 portant assentiment de l’application
de l’article 13, alinéa premier, de la convention Benelux M(70) 7 en matière de chasse et de protection des oiseaux ;

4° de la décision M(2012)3 du Comité de Ministres Benelux du 24 avril 2012 modifiant le champ d’application des
Décisions M (96)8 et M (83)17 relatives aux fusils et munitions, et autres moyens autorisés pour la chasse aux différentes
espèces de gibier ;

5° de la décision M(2010)4 du Comité de Ministres de l’Union économique Benelux du 13 décembre 2010 modifiant
la Décision M (83) 17 portant énumération limitative des fusils et des munitions à utiliser pour la chasse aux différentes
espèces de gibier ;

6° de la décision M(99)9 du Comité de Ministres de l’Union économique Benelux du 25 octobre 1999 abrogeant et
remplaçant la Décision M (72) 18 du 30 août 1972 concernant la protection des oiseaux ;

7° de la décision M(96)8 du Comité de Ministres de l’Union économique Benelux du 2 octobre 1996 en matière de
chasse et de protection des oiseaux ;

8° de la décision M(83)17 du Comité de Ministres de l’Union économique Benelux du 24 septembre 1984 portant
énumération limitative des fusils et des munitions à utiliser pour la chasse aux différentes espèces de gibier ;

9° de la décision M(83)16 du Comité de Ministre de l’Union économique Benelux du 20 décembre 1983 désignant
les espèces de gibier et les régions des pays du Benelux où un plan de tir s’appliquera.

Art. 2. Dans le présent arrêté, il y a lieu d’entendre par :

1° Ministre : le Ministre flamand ayant l’aménagement du paysage et la préservation de la nature dans ses
attributions ;

2° agence : l’« Agentschap voor Natuur en Bos » (Agence pour la Nature et les Forêts) créée par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 23 décembre 2005 portant création de l’agence autonomisée interne sans personnalité
juridique « Instituut voor Natuur- en Bosonderzoek » (Institut de Recherche des Forêts et de la Nature) ;

3° institut : L’« Instituut voor Natuur- en Bosonderzoek » créé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 décembre 2005 portant création de l’agence autonomisée interne sans personnalité juridique « Instituut voor Natuur-
en Bosonderzoek » ;

4° rapaces : les oiseaux de proie dont la détention est conforme à l’arrêté sur les espèces du 15 mai 2009 ;

5° Chasse ordinaire : les activités de chasse qui sont pratiquées durant les dates d’ouverture et aux conditions fixées
à cet effet par le Gouvernement flamand et ce, dans le cadre d’une gestion durable du gibier et d’une co-utilisation
récréative ;

6° chasse particulière : les activités de chasse qui sont pratiquées en dehors des dates d’ouverture ordinaires, mais
sous certaines conditions fixées par le Gouvernement flamand, dans des cas où cela s’avère nécessaire en vue de
prévenir d’importants dommages aux cultures, prairies ou propriétés, dans l’intérêt de la gestion de la nature ou de la
sécurité du trafic aérien ;

7° lutte : la lutte, visée à l’article 22 du Décret relatif à la Chasse du 24 juillet 1991 ;
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8° UGG : une unité de gestion du gibier, c’est-à-dire un accord de coopération entre des titulaires du droit de chasse
tels que visés à l’article 12 du Décret relatif à la Chasse du 24 juillet 1991 ;

9° garde champêtre particulier : la personne, visée à l’article 61 du Code rural du 7 octobre 1986 ;

10° carrousel à pigeons : un mécanisme ancré dans le sol et actionné par une source d’énergie occasionnant un
mouvement circulaire de pigeons morts ou de faux pigeons attachés à des bras métalliques en vue d’accroître
l’effectivité de ces appelants comme appeau.

11° boîte à fauve : un piège destiné à attraper des animaux vivants et dans lequel les animaux emprisonnés peuvent
se mouvoir librement. Les parois du piège se composent d’au mois trois parois fixes fermées ;

12° piège-cage : un piège destiné à attraper des animaux vivants et dans lequel les animaux emprisonnés peuvent
se mouvoir librement. Les parois du piège se composent de treillis ;

13° agrainoir : un lieu fourrager en vue d’attirer le gibier afin qu’un tir plus efficace puisse être exécuté ;

14° appât : un spécimen d’un animal qui peut servir de moyen pour attirer du gibier, soit de la même espèce que
le spécimen, soit d’une autre espèce.

Art. 3. Le présent arrêté règle les conditions qui s’appliquent à l’exercice de la chasse en Région flamande.

Le présent arrêté est cité comme : l’Arrêté sur les Conditions d’exercice de la chasse du 25 avril 2014.

CHAPITRE 2. — Conditions pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte

Section 1re. — Conditions générales

Art. 4. § 1er. Il est interdit d’installer des lieux fourragers pour gibier à moins de 150 mètres de la limite d’un
terrain dont le droit de chasse est exercé par un autre titulaire du droit de chasse, hormis après l’accord écrit du titulaire
du droit de chasse concerné.

Sur un lieu fourrager pour gros gibier, il est uniquement autorisé de placer du foin, des pierres à sel ou de la pâte
à sel, à moins qu’il ne s’agisse d’un agrainoir pour sangliers qui satisfait aux modalités définies par le Ministre.

§ 2. Il est interdit de chasser le gibier d’eau ou l’autre gibier à moins de 150 mètres d’un lieu fourrager fixe pour
gibier d’eau ou autre gibier sur lequel de la nourriture a été placée depuis moins d’un mois.

Le terme de lieu fourrager n’englobe pas les plantes qui sont cultivées dans le but de fournir de la nourriture à des
animaux sauvages.

Art. 5. Il est interdit d’occuper, avec une arme de chasse, des miradors situés à moins de 150 mètres de la limite
d’un terrain dont le droit de chasse est exercé par un autre titulaire du droit de chasse, hormis après l’accord écrit du
titulaire du droit de chasse concerné.

A l’alinéa premier, il y a lieu d’entendre par mirador : toute construction ou aménagement quelconque, y compris
les arbres aménagés ou non, permettant le tir du gibier d’un point situé au-dessus du niveau normal du sol.

Art. 6. La chasse ordinaire et la chasse particulière de spécimens qui ne sont pas encore prêts à voler d’une espèce
d’oiseau faisant partie du gibier est interdite à tout moment, même si la chasse à la variété en question est ouverte.

L’alinéa premier ne s’applique pas à la chasse particulière à l’oie cendrée et à la bernache du Canada.

Art. 7. § 1er. Lorsqu’il neige à l’endroit où l’on chasse et si la couche de neige atteint une épaisseur de
cinq centimètres, la chasse est suspendue. La suspension dure jusqu’à 24 heures après la dernière chute de neige.

La suspension, visée à l’alinéa premier, ne s’applique pas dans les cas suivants :

1° à la chasse dans les bois et au gibier débuché de ces bois et dispersé dans la plaine ouverte, dans les 50 mètres
des bois susvisés ;

2° à la chasse au pigeon ramier, à la bernache du Canada et au lapin ;

3° à la chasse au gibier d’eau sur des ou immédiatement le long de marais, d’étangs et de cours d’eau, compte tenu
du paragraphe 2 du présent article ;

4° à la chasse au gros gibier.

§ 2. La chasse au gibier d’eau est interdite sur une distance de 150 mètres ou moins le long de marais, de plans
d’eau et de cours d’eau dont la surface et les bordures de roseaux le long de leurs rives sont recouvertes pour plus de
la moitié de glace.

§ 3. En cas de gel très sévère et de longue durée, la chasse peut être suspendue temporairement par le chef de
l’agence. La suspension de la chasse peut être établie par province et par catégorie de gibier. Le chef de l’agence prend
la décision de suspendre la chasse sur avis du directeur provincial concerné de l’agence.

Art. 8. Un organisateur d’une chasse ou d’une lutte fait, lors de la pratique de l’activité, particulièrement attention
à la sécurité de l’activité et à sa compatibilité avec des activités d’autres utilisateurs d’une zone extérieure.

L’organisateur d’une battue ou d’une chasse à courre au gros gibier ou son préposé prend les mesures suivantes :

1° en vue de la compatibilité avec d’autres activités, des panneaux d’avertissement pour l’activité sont placés aux
accès à la zone où se déroule l’activité. Les panneaux sont placés au plus tard la veille du jour où a lieu l’activité et ils
sont retirés au plus tard une heure après la fin de l’activité. Le modèle de panneau d’avertissement est arrêté par
l’agence et est mis à disposition sur le site web www.natuurenbos.be de l’agence ;

2° en vue d’une meilleure collaboration axée sur la zone afin de renforcer l’efficacité d’une battue ou d’une chasse
à courre au gros gibier, l’organisateur de la battue ou de la chasse à courre convie, cinq jours au moins avant l’action,
les titulaires de droits de chasse ou UGG qui possède un terrain de chasse qui jouxte le terrain de chasse à une
concertation. Les résultats écrits de cette concertation sont joints à la notification de l’action adressée au service
provincial de l’agence et au bourgmestre du territoire où a lieu l’activité ;

3° en vue de la compatibilité de la battue et de la chasse à courre au gros gibier avec d’autres activités,
l’organisateur informe, trois jours ouvrables au moins avant le début de l’activité, le service provincial de l’agence et
le bourgmestre du territoire sur laquelle se déroule l’activité.
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Section 2. — Conditions générales pour l’utilisation d’armes à feu et de munitions

Art. 9. Pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte contre le gibier, les types suivants d’armes à feu sont
utilisés :

1° fusils munis d’un canon lisse d’un calibre de minimum 36 et de maximum 8 ;

2° fusils munis d’un canon rayé d’un calibre nominal de minimum 22 pouces anglais et supérieur ;

3° fusils munis d’un canon lisse et rayé dont chaque canon satisfait aux limites fixées pour un canon lisse,
respectivement rayé, visés aux points 1° et 2°.

Sans préjudice de l’application de l’alinéa premier, pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte, les types
d’armes à feu suivants sont interdits :

1° les fusils semi-automatiques ou automatiques dont le chargeur peut contenir plus de deux cartouches ;

2° les fusils munis d’un dispositif de visée comportant un convertisseur d’image ou un amplificateur d’image
électronique, de sources lumineuses artificielles ou de dispositifs permettant d’éclairer l’animal ou de tout autre
instrument pour le tir de nuit ;

3° les fusils munis d’un silencieux ;

4° les pistolets, pistolets automatiques, pistolets mitrailleurs et revolvers ;

5° les fusils mitrailleurs.

Par dérogation à l’alinéa deux, 2°, pour l’exercice de la chasse particulière et la lutte contre les sangliers, l’utilisation
de fusils qui sont munis de sources lumineuses artificielles ou de dispositifs pour éclairer l’animal est autorisée.

Art. 10. Pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte, les types suivants de munitions sont utilisés le cas
échéant :

1° pour le chevreuil : des cartouches à balles pour canon rayé dont l’énergie normale à l’impact atteint au moins
980 joules à 100 mètres de la bouche du canon ;

2° pour le cerf, le sanglier, le mouflon et le daim :

a) des cartouches à balles pour canon rayé, dont le calibre nominal, exprimé ou converti en millimètres, n’est pas
inférieur à 6,5 mm et dont l’énergie normale à l’impact atteint au moins 2200 joules à 100 mètres de la bouche du canon ;

b) des cartouches à balles pour canon lisse de calibre 20,16 et 12 ;

3° pour le petit gibier : des cartouches à plombs dont le diamètre des plombs ne dépasse pas 4 mm ;

4° pour le gibier d’eau : des cartouches à plombs dont le diamètre des plombs ne dépasse pas 4 mm ;

5° pour l’autre gibier : des cartouches à plombs dont le diamètre des plombs ne dépasse pas 4 mm ou des
cartouches à balles.

Par dérogation à l’alinéa premier, 4°, pour l’exercice de la chasse particulière et la lutte, l’utilisation de cartouches
à balles est autorisée pour le gibier d’eau, à condition qu’elles ne soient pas tirées selon une ligne horizontale.

Sans préjudice de l’application des alinéas premier et deux, pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte,
l’utilisation des types de munitions suivants est interdite :

1° les projectiles à amorce latérale ;

2° les projectiles au phosphore ;

3° les projectiles traçants ;

4° les projectiles gainés et les projectiles non expansifs ;

5° les grenailles de plomb ;

6° les grenailles de zinc.

Section 3. — Conditions générales pour l’utilisation d’autres moyens et méthodes

Art. 11. Pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte, l’utilisation des moyens et méthodes suivants est
interdite :

1° des chiens en vue de la chasse au renard dans un rayon de cinquante mètres d’un terrier de renard ou de
blaireau ;

2° des lévriers ;

3° une meute et des chevaux ;

4° l’installation d’une aire de repos ou d’un site de reproduction sous eau ou sous une autre substance à l’état solide
ou liquide ;

5° des appâts vivants.

Pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte, l’utilisation, la détention et le commerce de pièges à ressort
sont interdits.

Sans préjudice de l’application de l’alinéa premier, l’utilisation de carrousels à pigeons pour l’exercice de la chasse
ordinaire est interdite.

Art. 12. Sans préjudice de l’application de l’article 11, alinéa premier, 1°, 2° et 3°, les chiens peuvent être utilisés
pour l’exercice de toute forme de chasse ou de lutte pour détecter, désigner, refouler, rabattre, chercher et rapporter du
gibier.

Art. 13. Pour l’exercice de la chasse ou de la lutte à l’aide de boîtes à fauves ou de pièges-cages, des appâts
végétaux et animaux non vivants peuvent être utilisés comme appeau.

Les boîtes à fauve ou pièges-cages présentent, en position fermée, dans la paroi latérale à hauteur du sol, au moins
une ouverture libre au sein de laquelle un cercle d’un diamètre de minimum 6,5 cm peut être décrit.

Les boîtes à fauves ou pièges-cages sont contrôlés tous les jours et tous les animaux capturés autres que les espèces
pour lesquelles l’utilisation des pièges est autorisée sont directement remis en liberté sur place.
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Les boîtes à fauves ou pièges-cages sont identifiés à l’aide d’une plaquette résistant aux intempéries mentionnant
de manière lisible le numéro de permis de chasse du poseur du piège et le numéro de téléphone du service provincial
de l’agence.

CHAPITRE 3. — Chasses en zones riches en oiseaux

Art. 14. § 1er. Dans le présent article, il y a lieu d’entendre par zones riches en oiseaux : les zones qui ont été
sélectionnées sur la base de l’existence de 1 % de la population géographique de l’Europe du Nord-Ouest de l’espèce
ou de la sous-espèce d’un oiseau aquatique déterminé dans cette zone ou l’apparition régulière de concentrations de
plus de 20 000 oiseaux aquatiques dans la même zone.

§ 2. Dans les zones riches en oiseaux, reprises à l’annexe jointe au présent arrêt, aucune forme de chasse quelle
qu’elle soit ne peut être pratiquée durant la période entre le 15 novembre et le dernier jour de février inclus.

§ 3. Par dérogation au paragraphe 2, la chasse peut néanmoins être pratiquée dans les zones riches en oiseaux dans
les cas suivants :

1° la chasse aux sangliers peut être pratiquée entre une heure avant le lever officiel du soleil et une heure après le
coucher officiel du soleil ;

2° la chasse aux cerfs, daims, chevreuils et mouflons peut être pratiquée entre le lever officiel du soleil et le coucher
officiel du soleil ;

3° le Ministre peut décider que la chasse d’espèces autres que le gros gibier peut être pratiquée selon la procédure
mentionnée à l’alinéa deux. La décision peut être valable pour maximum cinq ans.

La procédure visée à l’alinéa premier, 3°, se déroule comme suit :

1° les UGG agréées, qui sont actives dans une zone déterminée riche en oiseaux, organisent une concertation avec
les titulaires indépendants du droit de chasse dans la zone, avec les associations qui gèrent des réserves forestières ou
naturelles agréées dans la zone, avec les autorités qui gèrent des réserves forestières ou naturelles agréées dans la zone
et avec les organisations agricoles qui sont actives dans la zone ;

2° la concertation, visée au point 1°, est menée en vue d’atteindre un consensus. Le consensus vise, d’une part, à
permettre l’exercice de la chasse dans la zone et, d’autre part, à prévoir des mesures visant à éviter la perturbation des
populations d’oiseaux aquatiques dans la zone. Les mesures doivent au moins porter sur l’aménagement d’une ou de
plusieurs zones de repos et fourragères pour oiseaux aquatiques. À l’intérieur des zones de repos, il est strictement
interdit de chasser le petit gibier et le gibier d’eau. Dans les zones fourragères, il est strictement interdit de chasser le
gibier d’eau et, le cas échéant, également le petit gibier ;

3° si, sur la base de la concertation, les parties arrivent à un consensus, un document, reprenant une proposition
qui est signée par toutes les parties, est introduit auprès de l’agence. L’agence remet ce document au Ministre. Le
Ministre prend une décision dans le mois suivant l’introduction du dossier ;

4° si, sur la base de la concertation, les parties n’arrivent pas à un consensus, un document reprenant les points de
vue de toutes les parties concernées est introduit auprès de l’agence. L’agence remet ce document pour avis au
Minaraad. Le Minaraad remet son avis au Ministre, avec proposition de décision, dans les deux mois. Le Ministre
décide dans le mois suivant l’avis du Minaraad.

Pour les documents, visés à l’alinéa deux, 3° et 4°, un modèle est établi par l’agence et mis à disposition sur le site
web www.natuurenbos.be de l’agence.

§ 4. Si une zone riche en oiseaux chevauche une zone de protection spéciale désignée en application de
l’article 36bis du décret du 21 octobre 1997 relatif à la préservation de la nature et à l’environnement naturel, pour
laquelle le Gouvernement flamand a fixé des objectifs de préservation, les zones de repos et fourragères et les
éventuelles autres mesures correspondent aux objectifs de préservation.

§ 5. Le Ministre définit des lignes directrices qui permettent aux parties concernées d’établir une proposition
appropriée concernant des zones de repos ou fourragères et d’autres mesures.

CHAPITRE 4. — Conditions pour l’exercice de la chasse ordinaire

Section 1re. — Chasse ordinaire au gros gibier

Art. 15. La chasse ordinaire au gros gibier peut être pratiquée à l’aide d’armes à feu.

Pour la chasse ordinaire au gros gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appeaux acoustiques non-électroniques ;

2° en ce qui concerne la chasse aux sangliers, des agrainoirs qui satisfont aux modalités arrêtées par le Ministre et
dont le lieu est indiqué sur une carte qui est transmise à l’agence. En cas de modification du lieu d’un agrainoir, une
nouvelle carte est remise.

Les animaux blessés sont dépistés par un chien limier spécialement dressé à cet effet.

La chasse ordinaire au gros gibier peut être pratiquée à l’aide des méthodes suivantes :

1° chasse à l’affût ;

2° chasse à l’approche ;

3° battue ;

Art. 16. Conformément à l’article 5, alinéa premier, dernière phrase, du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991, la
chasse ordinaire ne peut être pratiquée que sur la base d’un plan de tir tel que visé à l’Arrêté sur l’Administration de
la Chasse du 25 avril 2014.

Art. 17. En dehors de la période entre le lever officiel du soleil et le coucher officiel du soleil, la chasse ordinaire
au gros gibier peut, en cas de chasse à l’approche et de chasse à l’affût, être pratiquée à compter d’une heure avant le
lever officiel du soleil et jusqu’à une heure après le coucher officiel du soleil.

Art. 18. La chasse ordinaire au chevreuil peut uniquement être pratiquée dans un des cas suivants :

1° le terrain de chasse comprend minimum 250 ha de forêts ou de petits éléments paysagers ;

2° le terrain de chasse fait minimum 1000 ha ;

3° la chasse a lieu dans le cadre d’une UGG agréée.
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Art. 19. Pour chaque animal tiré, le titulaire du droit de chasse ou le responsable désigné à cet effet de l’UGG
remet à l’agence, dans le mois suivant l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été exécuté, un formulaire de
notification sur papier ou électronique.

L’agence remet à l’institut les données dans le mois en vue de leur traitement et de l’établissement d’un rapport.

Le formulaire de notification sur papier est complété en deux exemplaires. Le premier exemplaire est envoyé à
l’agence et un deuxième exemplaire est conservé par le titulaire du droit de chasse ou le responsable de l’UGG désigné
à cet effet ;

La personne qui complète et envoie le formulaire électronique reçoit automatiquement un accusé de réception.

Le modèle du formulaire de notification sur papier ou électronique est établi par l’agence et mis à disposition sur
le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Art. 20. Pour le contrôle et l’examen du tir, le maxillaire inférieur gauche de chaque spécimen est conservé et mis
à disposition de l’agence ou de l’institut jusqu’à deux mois après l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été
exécuté. Le maxillaire inférieur est immédiatement marqué après le tir à l’aide de l’étiquette remise à cet effet par
l’agence.

Section 2. — Chasse ordinaire au petit gibier

Art. 21. La chasse ordinaire au petit gibier peut uniquement être pratiquée à l’aide d’armes à feu et de rapaces.

Art. 22. La chasse ordinaire à la perdrix est uniquement autorisée au sein d’une UGG agréée et si chacune des
conditions suivantes est remplie :

1° les rapports de gibier successifs font apparaître que, pour l’ensemble des terrains de chasse faisant partie de
l’UGG, une densité moyenne a été constatée au cours des trois années calendaires précédentes d’au moins trois couples
de perdrix par 100 ha d’espace libre ;

2° le plan de gestion de la faune démontre qu’une gestion respectueuse des perdrix est menée.

Le Ministre peut arrêter les critères auxquels une gestion respectueuse des perdrix doit satisfaire.

Art. 23. L’agence peut décider de fermer la chasse d’une espèce de petit gibier dans toute la zone d’activités d’une
UGG déterminée, dans une partie de la zone d’activités d’une UGG déterminée ou sur le terrain de chasse d’un titulaire
indépendant du droit de chasse dans un des cas suivants :

1° si la population pour l’espèce de petit gibier en question est en situation défavorable au sein de la zone
d’activités de l’UGG concernée ou dans le terrain de chasse du titulaire indépendant du droit de chasse ;

2° si l’UGG concernée ou le titulaire indépendant du droit de chasse ne prend pas suffisamment de mesures en vue
de l’amélioration de cette population et si c’est le cas dans une mesure suffisante dans des UGG ou terrains de chasse
adjacents de titulaires indépendants de droits de chasse ;

3° s’il est constaté que, durant l’année écoulée, des espèces de petit gibier ont été repeuplées dans l’UGG concernée
ou le terrain de chasse du titulaire indépendant du droit de chasse.

Pour prendre la décision, l’agence se base sur le rapport de gibier, le plan de gestion de la faune pour l’UGG
concernée et éventuellement sur d’autres pièces pouvant étayer la décision. Pour les cas, visés à l’alinéa premier, 1° et
2°, l’agence demande l’avis de la commission de gestion du gibier et de l’institut.

Section 3. — Chasse ordinaire au gibier d’eau

Art. 24. La chasse ordinaire au gibier d’eau peut uniquement être pratiquée à l’aide d’armes à feu et de rapaces.

Pour la chasse ordinaire au gibier d’eau, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la chasse ordinaire est ouverte ;

2° des appâts artificiels ;

3° des appeaux acoustiques non-électroniques.

Section 4. — Chasse ordinaire aux autres types de gibier

Art. 25. § 1er. La chasse ordinaire aux autres types de gibier peut uniquement être pratiquée à l’aide des moyens
suivants :

1° armes à feu ;

2° rapaces ;

3° furets ;

4° cages-pièges ou bourses, conformément à l’article 20, 1, du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991. Ce moyen
est bien entendu uniquement autorisé pour la chasse ordinaire aux lapins ;

5° boîtes à fauves dont la partie supérieure se compose de matière opaque. Ce moyen est bien entendu uniquement
autorisé pour la chasse ordinaire aux chats harets ;

6° cages-pièges dont la partie supérieure se compose de matière opaque. Ce moyen est bien entendu uniquement
autorisé pour la chasse ordinaire aux chats harets.

La chasse ordinaire aux chats harets peut uniquement être pratiquée avec des boîtes à fauves ou des pièges-cages.

Les boîtes à fauves ou pièges-cages pour d’autres types de gibier, visés à l’alinéa premier, peuvent présenter un
volume maximum de 1000 dm`.

§ 2. Pour la chasse ordinaire à l’autre gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la chasse ordinaire est ouverte ;

2° des appâts artificiels ;

3° des appeaux acoustiques non-électroniques.
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Art. 26. Les chats qui sont capturés dans une boîte à fauve ou un piège-cage sont contrôlés sur deux critères :

1° aucun retour à l’état sauvage ;

2° un signe visuel qui indique une domestication.

Si au moins un des critères ci-dessus est présent, il s’agit de chats qui ne sont pas des chats harets. Les chats qui
ne sont pas des chats harets sont immédiatement remis en liberté.

Sans préjudice du respect de la législation sur le bien-être animal, le chasseur apporte le chat haret dans un asile
ou fait enlever le chat haret capturé par l’asile.

Art. 27. La chasse ordinaire aux renards ne peut pas être pratiquée dans un rayon de cinquante mètres d’un terrier
de renards ou de blaireaux.

CHAPITRE 5. — Conditions pour l’exercice de la chasse particulière

Section 1re. — Conditions générales pour la chasse particulière

Art. 28. § 1er. La chasse particulière peut être pratiquée pour un des motifs suivants, à condition qu’il n’existe
aucune autre solution satisfaisante :

1° afin d’éviter d’importants dommages aux cultures, prairies ou propriétés. En ce qui concerne les espèces
d’oiseaux qui font partie du gibier sauvage, ce motif vaut uniquement pour éviter d’importants dommages aux cultures
et prairies ;

2° afin de protéger la faune ou la flore ou de préserver les habitats naturels ;

3° dans l’intérêt de la sécurité du trafic aérien.

La condition selon laquelle il ne peut exister aucune autre solution satisfaisante est évaluée sur la base de la
question de savoir si toutes les mesures ont été prises qui peuvent raisonnablement être attendues afin de garantir les
intérêts, visés à l’alinéa premier.

Le Ministre établit un code de bonne pratique reprenant les mesures telles que mentionnées à l’alinéa deux. Le code
peut à la fois inclure des actions qui peuvent raisonnablement être attendues et des actions qui ne peuvent pas
raisonnablement être attendues.

§ 2. La chasse particulière au gibier d’eau et aux autres types de gibier peut uniquement être pratiquée dans un
périmètre de 150 mètres autour de la parcelle pour laquelle la chasse particulière est notifiée.

La chasse particulière peut au maximum être autorisée pour une période consécutive durant laquelle la chasse
particulière est autorisée pour l’espèce concernée, dans l’année calendaire.

Art. 29. La chasse particulière est notifiée par un titulaire du droit de chasse auprès de l’agence, à l’aide d’un
formulaire de notification sur papier ou électronique dont le modèle est établi par l’agence et mis à disposition sur le
site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de notification est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.

La notification comprend les informations suivantes :

1° des informations concernant le lieu où la chasse particulière est notifiée ;

2° une motivation concernant le type et l’ampleur présumée des dommages que le titulaire du droit de chasse veut
prévenir ou limiter ou les valeurs naturelles et processus écologiques qu’il désire sauvegarder ;

3° des informations concernant les mesures préventives ou limitatrices de dommages ayant été prises avant la
notification.

Art. 30. La chasse particulière peut débuter au plus tôt 24 heures après la notification.

L’agence est autorisée à surveiller la chasse particulière notifiée. L’agence peut, moyennant une décision motivée,
limiter ou interdire à tout moment la chasse particulière.

Au cas où est envisagée une chasse particulière d’espèces qui sont reprises dans un programme de protection des
espèces en exécution de l’article 26 de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009 ou dans un règlement de gestion en
exécution de l’article 28 de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009, la notification doit démontrer qu’il a été tenu compte
de ce programme de protection des espèces ou de ce règlement de gestion.

Section 2. — Chasse particulière au gros gibier

Art. 31. § 1er. La chasse particulière au gros gibier peut être pratiquée à l’aide des moyens suivants :

1° armes à feu ;

2° boîtes à fauves ;

3° pièges-cages.

Les boîtes à fauves et pièges-cages pour gros gibier, visés à l’alinéa premier, peuvent présenter une surface
maximale de 100 m_ dans laquelle les animaux capturés peuvent se mouvoir librement.

§ 2. Pour la chasse particulière au gros gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appeaux acoustiques ;

2° en ce qui concerne la chasse aux sangliers, des agrainoirs qui satisfont aux modalités arrêtées par le Ministre et
dont le lieu est indiqué sur une carte qui est transmise à l’agence. En cas de modification du lieu d’un agrainoir, une
nouvelle carte est remise.

§ 3. Si un animal est blessé, il est pisté par un chien limier spécialement dressé à cet effet.

§ 4. La chasse particulière au gros gibier peut être pratiquée à l’aide des méthodes suivantes :

1° chasse à l’affût ;

2° chasse à l’approche ;
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3° battue ;

Art. 32. Conformément à l’article 5, alinéa premier, dernière phrase, du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991, la
chasse particulière ne peut être pratiquée que sur la base d’un plan de tir tel que visé à l’Arrêté sur l’Administration
de la Chasse du 25 avril 2014.

Art. 33. En dehors de la période entre le lever officiel du soleil et le coucher officiel du soleil, la chasse particulière
au gros gibier peut être pratiquée aux moments suivants :

1° en cas de chasse à l’approche : à compter d’une heure avant le lever officiel d’un soleil et jusqu’à une heure après
le coucher officiel du soleil ;

2° en cas de chasse à l’affût : à compter d’une heure avant le lever officiel d’un soleil et jusqu’à une heure après le
coucher officiel du soleil ;

3° en cas de chasse à l’affût aux sangliers : à compter du lever officiel du soleil jusqu’au coucher officiel du soleil.

Art. 34. Pour chaque animal tiré, le titulaire du droit de chasse ou le responsable désigné à cet effet de l’UGG
remet, dans le mois suivant l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été exécuté, un formulaire de notification
complété, sur papier ou électronique, à l’agence.

L’agence remet à l’institut les données dans le mois en vue de leur traitement et de l’établissement d’un rapport.

Le formulaire de notification sur papier est complété en deux exemplaires. Le premier exemplaire est envoyé à
l’agence et un deuxième exemplaire est conservé par le titulaire du droit de chasse ou le responsable de l’UGG désigné
à cet effet.

La personne qui complète et envoie le formulaire électronique reçoit automatiquement un accusé de réception.

Le modèle du formulaire de notification sur papier ou électronique est établi par l’agence et mis à disposition sur
le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Art. 35. Pour le contrôle et l’examen du tir, le maxillaire inférieur gauche de chaque spécimen est conservé et mis
à disposition de l’agence ou de l’institut jusqu’à deux mois après l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été
exécuté. Le maxillaire inférieur est immédiatement marqué après le tir à l’aide de l’étiquette remise à cet effet par
l’agence.

Section 3. — Chasse particulière au gibier d’eau

Art. 36. La chasse particulière au gibier d’eau peut être pratiquée à l’aide d’armes à feu et de rapaces.

Pour la chasse particulière au gibier d’eau, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la chasse particulière est ouverte ;

2° des appâts artificiels ;

3° des appeaux acoustiques.

Art. 37. La chasse particulière aux vanneaux peut être pratiquée dans les limites des lieux suivants :

1° l’aéroport d’Anvers-Deurne ;

2° l’aéroport de Bruxelles-National ;

3° l’aéroport d’Ostende ;

4° l’aéroport de Wevelgem ;

5° l’aéroport de Melsbroek ;

6° l’aéroport de Goetsenhoven ;

7° l’aéroport de Coxyde ;

8° l’aéroport Peer - Kleine-Brogel ;

9° le terrain de tir militaire de Helchteren.

Art. 38. En dehors de la période entre le lever officiel du soleil et le coucher officiel du soleil, la chasse ordinaire
au gibier d’eau peut être pratiquée à compter d’une heure avant le lever officiel du soleil et jusqu’à une heure après le
coucher officiel du soleil.

Dans les zones ayant été indiquées conformément aux conventions internationales visées à l’article 36 du Décret
sur la Chasse du 24 juillet 1991 et des actes internationaux ayant été établis en vertu des conventions susmentionnées,
la chasse particulière peut uniquement être pratiquée à partir du lever officiel du soleil jusqu’au coucher officiel du
soleil.

Section 4. — Chasse particulière aux autres types de gibier

Art. 39. § 1er. La chasse particulière aux autres types de gibier peut être pratiquée à l’aide des moyens suivants :

1° armes à feu ;

2° rapaces ;

3° furets ;

4° cages-pièges ou bourses, conformément à l’article 20, 1, du Décret sur la Chasse du 24 juillet 19991. Ce moyen
est bien entendu uniquement autorisé pour la chasse ordinaire aux lapins ;

5° boîtes à fauves dont la partie supérieure se compose de matière opaque ;

6° pièges-cages dont la partie supérieure se compose de matière opaque.

Les boîtes à fauves ou pièges-cages pour d’autres types de gibier, visés à l’alinéa premier, peuvent présenter un
volume maximum de 1000 dm`.

§ 2. Pour la chasse particulière aux autres types de gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la chasse particulière est ouverte ;

2° des appâts artificiels ;
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3° des appeaux acoustiques ;

4° des carrousels à pigeons.

Art. 40. La chasse particulière aux renards ne peut pas être pratiquée dans un rayon de cinquante mètres d’un
terrier de renards ou de blaireaux.

CHAPITRE 6. — Conditions pour l’exercice de la lutte contre le gibier

Section 1re. — Conditions générales pour la lutte contre le gibier

Art. 41. La condition selon laquelle il n’existe aucune autre solution satisfaisante pour pouvoir procéder à la lutte
conformément à l’article 22, alinéa deux, du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991 est évaluée sur la base de la question
de savoir si toutes les mesures ont été prises qui peuvent raisonnablement être attendues pour prévenir des dommages
dus au gibier.

Le Ministre établit un code de bonne pratique reprenant les mesures telles que mentionnées à l’alinéa premier. Le
code peut à la fois inclure des actions qui peuvent raisonnablement être attendues et des actions qui ne peuvent pas
raisonnablement être attendues.

Art. 42. La lutte est notifiée par un propriétaire ou un occupant d’un terrain auprès de l’agence, à l’aide d’un
formulaire de notification sur papier ou électronique dont le modèle est établi par l’agence et mis à disposition sur le
site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de notification est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.

La notification comprend les informations suivantes :

1° des informations concernant le lieu pour lequel la lutte est notifiée ;

2° une motivation du type et de l’ampleur des dommages que le propriétaire ou l’occupant du terrain a subis ;

3° des informations concernant les mesures préventives ou limitatrices des dommages ayant été prises avant la
notification.

La notification peut avoir trait à des activités distinctes ou à un calendrier d’activités.

Art. 43. La lutte peut débuter au plus tôt à un des moments suivants :

1° 24 heures après établissement de la notification. Un demi-jour ouvrable est inclus dans les 24 heures entre la
notification et le début de la lutte.

2° dès que l’agence remet un accusé de réception indiquant que la lutte est autorisée.

L’agence est autorisée à surveiller la lutte annoncée. L’agence peut, moyennant une décision motivée, limiter ou
interdire à tout moment la lutte.

Au cas où la lutte contre le gros gibier n’a pas été interdite par l’agence, l’agence prévoit une étiquette unique pour
chaque spécimen.

Au cas où la lutte est envisagée contre des espèces qui sont reprises dans un programme de protection des espèces
en exécution de l’article 26 de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009 ou dans un règlement de gestion en exécution de
l’article 28 de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009, la notification doit démontrer qu’il a été tenu compte de ce
programme de protection des espèces ou de ce règlement de gestion.

Art. 44. Le fonctionnaire, visé à l’article 22, alinéa deux du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991, est désigné par
l’agence.

Art. 45. La lutte contre les sangliers, pigeons ramiers, lapins et renards peut être pratiquée pendant toute l’année
par des gardes champêtres particuliers. Ils ne doivent à ce propos adresser aucune notification telle que visée à
l’article 42.

Section 2. — Lutte contre le gros gibier

Art. 46. § 1er. La lutte contre le gros gibier peut être pratiquée à l’aide des moyens suivants :

1° armes à feu ;

2° boîtes à fauves ;

3° pièges-cages.

Les boîtes à fauves et pièges-cages pour gros gibier, visés à l’alinéa premier, peuvent présenter une surface
maximale de 100 m_ dans laquelle les animaux capturés peuvent se mouvoir librement.

§ 2. Pour la lutte contre le gros gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appeaux acoustiques ;

2° en ce qui concerne la chasse aux sangliers, des agrainoirs qui satisfont aux modalités fixées par le Ministre et
dont le lieu est indiqué sur une carte qui est transmise à l’agence. En cas de modification du lieu d’un agrainoir, une
nouvelle carte est remise.

§ 3. Les animaux blessés sont pistés par un chien limier spécialement dressé à cet effet.

§ 4. La lutte contre le gros gibier peut être pratiquée à l’aide des méthodes suivantes :

1° chasse à l’affût ;

2° chasse à l’approche ;

3° battue ;

4° chasse à courre.
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Art. 47. Pour chaque animal tiré, le titulaire du droit de chasse ou le responsable désigné à cet effet de l’UGG
remet, dans le mois suivant l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été exécuté, un formulaire de notification
complété, sur papier ou électronique, à l’agence.

L’agence remet à l’institut les données dans le mois en vue de leur traitement et de l’établissement d’un rapport.

Le formulaire de notification sur papier est complété en deux exemplaires. Le premier exemplaire est envoyé à
l’agence et un deuxième exemplaire est conservé par le titulaire du droit de chasse ou le responsable de l’UGG désigné
à cet effet.

La personne qui complète et envoie le formulaire électronique reçoit automatiquement un accusé de réception.

Le modèle du formulaire de notification sur papier ou électronique est établi par l’agence et mis à disposition sur
le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Art. 48. Pour le contrôle et l’examen du tir, le maxillaire inférieur gauche de chaque spécimen est conservé et mis
à disposition de l’agence ou de l’institut jusqu’à deux mois après l’expiration du trimestre durant lequel le tir a été
exécuté. Le maxillaire inférieur est immédiatement marqué après le tir à l’aide de l’étiquette remise à cet effet par
l’agence.

Section 3. — Lutte contre le petit gibier

Art. 49. La lutte contre le petit gibier peut être pratiquée à l’aide d’armes à feu et de rapaces.

Section 4. — Lutte contre le gibier d’eau

Art. 50. La lutte contre le gibier d’eau peut être pratiquée à l’aide d’armes à feu et de rapaces.

Pour la lutte contre le gibier d’eau, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la lutte a été notifiée ;

2° des appâts artificiels ;

3° des appeaux acoustiques.

Section 5. — Lutte contre d’autres types de gibier

Art. 51. La lutte contre d’autres types de gibier peut être pratiquée à l’aide des moyens suivants :

1° armes à feu ;

2° rapaces ;

3° furets ;

4° boîtes à fauves ou bourses. Ce moyen est ceci dit uniquement autorisé pour la lutte conte les lapins ;

5° boîtes à fauve dont la partie supérieure se compose de matière opaque ;

6° pièges-cages dont la partie supérieure se compose de matière opaque.

La lutte contre les chats harets peut uniquement être pratiquée avec des boîtes à fauves ou des pièges-cages.

§ 2. Pour la lutte contre d’autres types de gibier, l’utilisation des aides suivantes est autorisée :

1° des appâts morts de la même espèce que celle dont la lutte a été notifiée ;

2° des appâts artificiels ;

3° des appeaux acoustiques ;

4° des carrousels à pigeons.

Art. 52. Les chats qui sont capturés dans une boîte à fauve ou un piège-cage sont contrôlés sur deux critères :

1° aucun retour à l’état sauvage ;

2° un signe visuel qui indique une domestication.

Si au moins un des critères ci-dessus est présent, il s’agit de chats qui ne sont pas des chats harets. Les chats qui
ne sont pas des chats harets sont immédiatement remis en liberté.

Sans préjudice du respect de la législation sur le bien-être animal, l’exécutant de la lutte apporte le chat haret à
l’asile ou fait enlever le chat haret capturé par l’asile.

Art. 53. La lutte contre les renards ne peut pas être pratiquée dans un rayon de cinquante mètres d’un terrier de
renards ou de blaireaux.

CHAPITRE 7. — Concertation concernant l’approche de certaines espèces de gibier

Art. 54. Le Ministre fixe des zones de gestion de la faune en vue de la concertation concernant l’approche de
sangliers.

Pour chaque zone de gestion de la faune, l’agence organise et coordonne, chaque année avant le 1er mai, une
concertation entre les représentants d’UGG agréées au sein de la zone de gestion de la faune, des représentants des
gardes champêtres particuliers au sein de la zone de gestion de la faune, les associations agréées de gestion du terrain
qui gèrent des réserves forestières et naturelles agréées au sein de la zone de gestion de la faune, les autorités qui gèrent
des réserves forestières et naturelles agréées au sein de la zone de gestion de la faune, les organisations agricoles qui
sont actives au sein de la zone de gestion de la faune et les provinces dans lesquelles se situe la zone de gestion de la
faune.

La base de la concertation est formée par des données mesurées sur une base annuelle conformément aux
indicateurs définis par le Ministre pour des dommages au sein de la zone de gestion de la faune.

La concertation est menée en vue d’atteindre un consensus concernant l’objectif de population pour sangliers au
sein de la zone de gestion de la faune en question et l’approche de sangliers afin d’atteindre l’objectif en termes de
population. La concertation a au moins trait à la prise de mesures préventives, aux aspects spatiaux et temporels
concernant l’exercice de la chasse et des actions de gestion communes et au soutien logistique de l’approche.
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Le consensus qui est obtenu sur la base de la concertation est introduit auprès de l’agence et signé par l’ensemble
des parties concernées. Le consensus est contraignant pour la zone de gestion de la faune durant toute la saison de
chasse.

Art. 55. En vue d’une approche équilibrée de la question des sangliers, les UGG agréées organisent et
coordonnent, chaque année avant le 1er juillet, une concertation avec les associations agréées de gestion du terrain qui
gèrent des réserves forestières et naturelles agréées au sein de leur zone d’activités UGG, avec des représentants des
gardes champêtres particuliers de la zone d’activités UGG, avec les autorités qui gèrent des réserves forestières et
naturelles agréées au sein de leur zone d’activités UGG, avec des propriétaires privés de forêts et de domaines au sein
de leur zone d’activités UGG, avec des organisations agricoles qui sont actives au sein de leur zone d’activités UGG et
avec les communes dans lesquelles leur zone d’activités UGG se situe.

La base de la concertation est formée par des données mesurées sur une base annuelle conformément aux
indicateurs définis par le Ministre pour des dommages au sein de la zone d’activités UGG.

La concertation est menée en vue d’atteindre un consensus concernant l’approche de sangliers au sein de la zone
d’activités UGG en question. La concertation a au moins trait à la prise de mesures préventives et aux aspects spatiaux
et temporels concernant l’exercice de la chasse et d’actions de gestion communes.

Le consensus qui est obtenu sur la base de la concertation est introduit auprès de l’agence et signé par l’ensemble
des parties concernées. Le consensus est contraignant pour la zone d’activités UGG durant toute la saison de chasse.
Le consensus est subordonné au consensus qui est atteint au niveau d’une zone de gestion de la faune telle que visée
à l’article 54.

Art. 56. En vue de l’optimisation de la réglementation en fonction de la portée sociale en ce qui concerne la
présence des sangliers et l’approche de problèmes, l’institut mesure chaque année différents indicateurs qui permettent
d’évaluer la portée sociale.

CHAPITRE 8. — Divergences spécifiques dans le cadre de l’article 33 du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991

Art. 57. Les titulaires ou les co-titulaires du droit de chasse, les propriétaires de terrains, les occupants de terrains
et les gardes champêtres particuliers spéciaux désignés par les titulaires du droit de chasse peuvent, au profit de la
gestion de la nature et après notification à l’agence, secouer, ramasser ou détruire les œufs de bernaches du Canada et
d’oies cendrées.

Les personnes visées à l’alinéa premier peuvent, après notification à l’agence, tuer ou faire tuer l’oie cendrée et la
bernache du Canada au profit de la gestion de la nature :

1° à l’aide d’arme à feu ;

2° par la capture à l’aide de filets au cours de la période du 1er juin au 14 juillet inclus.

Dans le cas visé à l’alinéa deux, 1°, les personnes mentionnées à l’alinéa premier sont, à l’exception des gardes
champêtre particuliers désignés par le titulaire du droit de chasse, en possession d’un permis de chasse valable.

Les actions, visées aux alinéas premier et deux, sont notifiées à l’aide d’un formulaire de notification sur papier ou
électronique dont le modèle est établi par l’agence et mis à disposition sur le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de notification est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.

Art. 58. Les animaux qui ont été tués au cours de l’année calendaire écoulée sur la base des dispositions du
présent chapitre doivent être signalés à l’agence au plus tard le 1er avril de chaque année. Ce rapport a trait aux nombre
d’animaux ayant été tués ainsi qu’à la date et au lieu de l’abattage.

Le rapport est établi à l’aide d’un formulaire sur papier ou électronique dont le modèle est établi par l’agence et
mis à disposition sur le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de rapport est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.

Art. 59. L’agence peut, en exécution de l’article 20 ou 33 du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991, accorder des
dérogations spécifiques pour des activités qui ne relèvent pas des conditions visées dans le présent arrêté.

CHAPITRE 9. — Conditions en matière de commerce et de transport

Art. 60. La viande surgelée de chevreuil peut être transportée et vendue en dehors de la période allant de
l’ouverture de la chasse jusqu’au dixième jour suivant la fermeture de la chasse à ce gibier.

Art. 61. En application de l’article 36 du Décret sur la Chasse du 24 juillet 1991, les activités suivantes sont
autorisées pendant toute l’année :

1° l’abattage, le commerce et le transport de gibier élevé en captivité. L’origine de la captivité est démontrée
conformément à la réglementation relative à l’identification et à l’enregistrement d’animaux destinés à la
consommation. La charge de la preuve à ce propos incombe à l’intéressé ;

2° le commerce et le transport de gibier ayant été obtenu de manière légale en dehors de la Région flamande.
L’origine légale de gibier obtenu en dehors de la Région flamande implique que le gibier en question a été obtenu de
manière autorisée en dehors de la Région flamande, mais sur le territoire européen des États membres de l’Union
européenne et que le gibier en question a été tué ou capturé d’une manière autorisée ou a été obtenu d’une autre
manière autorisée. La charge de la preuve à ce propos incombe à l’intéressé.

Art. 62. Chaque spécimen de gros gibier tiré est immédiatement marqué de l’étiquette destinée à cet effet et que
l’agence a remise. Cette étiquette est fixée au-dessus de l’articulation du talon de la patte arrière du spécimen en
question.

L’étiquette est appliquée de façon telle qu’elle ne peut pas être retirée sans l’endommager.
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L’étiquette ne peut pas être retirée tant que l’animal ne se trouve pas chez le consommateur final ou dans un
établissement agréé de transformation de gibier.

Art. 63. Dans la période où il est autorisé de tirer et de transporter des coqs faisans, le transport, la mise en vente,
la vente et l’achat ne sont autorisés que si au moins leur tête reste couverte de plumes ou s’ils ont conservé leurs plumes
caudales.

Art. 64. L’agence peut accorder des dérogations spécifiques pour le transport de gibier vivant ou d’œufs de gibier
en dehors des dates d’ouverture de l’espèce en question.

Art. 65. Lorsqu’il n’existe aucune autre solution satisfaisante pour protéger les nids de faisans menacés par des
activités agricoles, les œufs provenant de ces couvées peuvent être transférés en vue de leur éclosion et de l’élevage des
faisandeaux.

La personne qui est chargée de l’éclosion des œufs et de l’élevage du jeune renseigne le nombre de nids, le nombre
d’œufs et le nombre de faisandeaux élevés à l’agence, à l’aide d’un formulaire de notification sur papier ou électronique
dont le modèle est établi par l’agence et est mis à disposition sur le site web www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de notification est envoyé à l’agence le 1er juillet au plus tard d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.

Le 31 juillet au plus tard de la même année calendaire, les faisandeaux élevés sont réintroduits dans la nature, dans
le même terrain de chasse où les œufs ont été ramassés.

Art. 66. Il est interdit de commercialiser des canards siffleurs ou des vanneaux.

CHAPITRE 10. — Dispositions transitoires

Art. 67. Le plan de gestion pour petit gibier, tel que visé à l’article 12 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 mai 2008 établissant les conditions d’exercice de la chasse, qui est abrogé par l’article 69 du présent arrêté, subsiste
jusqu’à la fin de sa durée. D’ici là, l’article 44, § 1er, alinéa premier, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
25 avril 2014 portant l’organisation administrative de la chasse en Région flamande ne s’applique pas.

CHAPITRE 11. — Dispositions modificatives

Art. 68. A l’article 4, § 2, de l’Arrêté sur l’Ouverture de la Chasse 2013-2018 du 28 juin 2013, la partie de phrase
« du 15 octobre au 14 novembre inclus » est abrogée.

CHAPITRE 12. — Dispositions finales

Art. 69. Les règlements suivants sont abrogés :

1° l’arrêté royal du 17 août 1964 réglementant l’emploi des miradors en vue de l’exercice de la chasse, modifié par
l’arrêté royal du 19 mai 1965 et par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2003 ;

2° l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 octobre 1987 relatif à l’emploi d’armes à feu et de munitions pour la
chasse en Région flamande, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 septembre 2003, 4 juillet 2008 et
30 avril 2009 ;

3° l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mai 2008 établissant les conditions d’exercice de la chasse, modifié par
les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 mai 2009, 23 mars 2012 et 28 juin 2013.

Art. 70. Le Ministre flamand qui a l’aménagement rural et la conservation de la nature dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 71. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2014.

Bruxelles, le 25 avril 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

Annexe

Liste des zones riches en oiseaux visées à l’article 14, § 2
1° la zone située sur le territoire des communes de Maaseik et de Kinrooi, délimitée comme suit :
a) au nord : par la frontière néerlandaise de la Meuse frontalière jusqu’à la Witbeek ;
b) à l’est et au sud : la Meuse frontalière de la Bleumerstraat à la frontière néerlandaise ;
c) à l’ouest : la Witbeek jusqu’à la Geistingenstraat ; la Geistingenstraat jusqu’à la Dalerstraat ; la Dalerstraat jusqu’à

la Maasstraat ; la Maasstraat jusqu’à la digue de la Meuse ; la digue de la Meuse jusqu’à la Leeuwerikstraat ; la
Leeuwerikstraat jusqu’à la Broekstraat ; la Broekstraat jusqu’au Leugenbrugweg ; le Leugenbrugweg jusqu’au
Herenlakerweg ; le Herenlakerweg jusqu’à Bleumerhoven ; Bleumerhoven jusqu’à la Bleumerpoort ; la Bleumerpoort
jusqu’à la Bleumerstraat à la hauteur de la Meuse frontalière ;

2° la zone située sur le territoire des communes de Herk-de-Stad et Lummen délimitée comme suit :
a) à l’est : la Sint-Jorislaan jusqu’à la Stationsstraat ; la Stationsstraat jusqu’à la Mangelbeek ;
b) au sud : le Zwartwater jusqu’à la Houwersbeek ; la Houwersbeek jusqu’à la Herk ; la Herk jusqu’à la

Daelemstraat ; la Daelemstraat jusqu’à la Beerbosstraat ; la Beerbosstraat jusqu’à la Slapersstraat ; la Slapersstraat
jusqu’à la Neerstraat ; la Neerstraat jusqu’à la Sint-Jorislaan ;

c) à l’ouest : le Demer jusqu’au Zwartwater ;
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d) au nord-ouest : à partir de la Mangelbeek jusqu’à la Hemelrijkstraat, de la Hemelrijkstraat jusqu’à la
Mangelbeekstraat, de la Mangelbeekstraat jusqu’à la Schalbroekstraat, de la Schalbroekstraat jusqu’à la Goerebeek et
de la Goerebeek jusqu’au Demer ;

3° la zone située sur le territoire des communes de Heusden-Zolder, Zonhoven et Hasselt délimitée comme suit :
a) au nord : l’autoroute A2 jusqu’à la Vogelsancklaan ; la Vogellsancklaan jusqu’à la Nachtegalenstraat ;
b) à l’est : la Nachtegalenstraat jusqu’à la Korhaanstraat ; la Korhaanstraat jusqu’à la Merelstraat ; la Merelstraat

jusqu’à la Wijvestraat ; la Wijvestraat jusqu’à la Vierwijerestraat ; la Vierwijerestraat jusqu’à la Boomsteeg ; la Boomsteeg
jusqu’au Halveweg ; le Halveweg jusqu’à la Kwakstraat ; la Kwakstraat jusqu’au Platwijersweg ; le Platwijersweg
jusqu’au Slangbeekweg ;

c) au sud : le Slangbeekweg jusqu’à la Langvennestraat ; la Langvennestraat jusqu’au Canal Albert ; le Canal Albert
jusqu’à la Goorstraat ;

d) à l’ouest : la Goorstraat jusqu’au Massinweg ; le Massinweg jusqu’au Stokrooieweg ; le Stokrooieweg jusqu’à la
Schotelstraat ; la Schotelstraat jusqu’à la Irislaan ; la Irislaan jusqu’à la Heidestraat ; la Heidestraat jusqu’à la
Abelenlaan ; la Abelenlaan jusqu’à la Zandstraat ; la Zandstraat jusqu’au Slogen ; le Slogen jusqu’à la Vrunstraat ; la
Vrunstraat jusqu’à la Kluisstraat ; la Kluisstraat jusqu’à la Lamb. Hoelenstraat ; la Lamb. Hoelenstraat jusqu’à la
Sint-Jobstraat ; la Sint-Jobstraat jusqu’à la Kerkstraat ; la Kerkstraat jusqu’à la Zwembadstraat ; la Zwembadstraat
jusqu’à la Schaltusstraat ; la Schaltusstraat jusqu’à l’autoroute A2 ;

4° la zone située sur le territoire des communes de Genk, Diepenbeek et Hasselt, délimitée comme suit :
a) au nord : la Berenbroekstraat à partir du Canal Albert jusqu’à la Kneippstraat ; la Kneippstraat jusqu’à Holeven ;

Holeven jusqu’au Hasseltweg ; le Hasseltweg jusqu’au Slagmolenweg ; le Slagmolenweg jusqu’au Stiemer ;
b) à l’est : le Stiemer jusqu’au Canal Albert ;
c) au sud : le Canal Albert jusqu’à la Berenbroekstraat ;
5° la zone située sur le territoire de la ville d’Anvers, délimitée comme suit :
a) au nord : la Moerstraat à partir de la Groot Schijn-Voorgracht jusqu’à Rode Weel ; de Rode Weel jusqu’au

Poldervlietweg ; le Poldervlietweg jusqu’au Rosdijkweg ; le Rosdijkweg jusqu’au Havenweg ; la Groot Schijn-
Voorgracht à partir du Havenweg jusqu’au Schoon Schijn ;

b) à l’est : le Schoon Schijn ;
c) au sud : le Schoon Schijn jusqu’à la Ekerse dijk ; la Ekerse dijk jusqu’à la Noorderlaan ; la Noorderlaan jusqu’au

Groot Schijn-Voorgracht ;
d) à l’ouest : le Groot Schijn-Voorgracht ;
6° la zone située sur le territoire de la commune de Willebroek, délimitée comme suit :
a) au nord : le Rupel ;
b) à l’est : la Mattenstraatje jusqu’au Rupel ;
c) au sud : le Heindonkse Steenweg jusqu’à la Stuyvenbergbaan ; la Stuyvenbergbaan jusqu’au Mattenstraatje ;
d) à l’ouest : la Willebroekse vaart jusqu’au Heindonkse Steenweg ;
7° la zone située sur le territoire de Malines, délimitée comme suit :
a) au nord : la Grande Nèthe ;
b) à l’est : la Spildorenbeek ;
c) au sud : la frontière méridionale du grand étang ; la Generaal de Wittelaan ; la Emmausdreef jusqu’à la

Spildorenlaan ; la Spildorenlaan jusqu’à la Spildorenbeek ;
d) à l’ouest : la Dyle ;
8° la zone située sur le territoire des communes de Malines et Bonheiden, délimitée comme suit :
a) au nord : la Mechelse Steenweg jusqu’à la Nieuwsstraat, la Nieuwsstraat jusqu’à la Putsesteenweg ; la

Putsesteenweg jusqu’à la Nekkerspoelstraat, la Nekkerspoelstraat jusqu’à la Dyle ;
b) à l’est : la Ter Doncklaan, la Bonheidensesteenweg jusqu’à la Muizenhoekstraat ; la Muizenhoekstraat jusqu’à la

Guldensporenlaan ; la Guldensporenlaan jusqu’à la Mechelse Steenweg ;
c) au sud et à l’ouest : la Dyle ;
9° la zone située sur le territoire des communes de Beveren, Sint-Gillis-Waas et la ville d’Anvers, délimitée comme

suit :
a) au nord : l’Escaut à hauteur de la frontière néerlandaise ;
b) à l’est : la Melseledijk jusqu’à la Kruisdijklaan, la Kruisdijklaan jusqu’à la Beverse dijk ; la Beverse jusqu’au
Waterloop van de hoge landen ; le Waterloop van de hoge landen jusqu’à l’Escaut ;
c) au sud : la N49 de la route provinciale jusqu’au Melseledijk ;
d) au nord-ouest : la frontière néerlandaise jusqu’à la Grensstraat à Kieldrecht ; la Grensstraat jusqu’à la

Kouterstraat ; la Kouterstraat jusqu’à la Dorpsstraat ; la Dorpsstraat jusqu’à la Molenstraat ; de la Molenstraat jusqu’à
la Molenhoekstraat ; de la Molenhoekstraat jusqu’à la Polderstraat ; de la Polderstraat jusqu’à la Lange Nieuwsstraat ;
de la Lange Nieuwsstraat au Kreek ; du Kreek jusqu’à la Kieldrechtse Baan ; de la Kieldrechtse Baan jusqu’à la
Verrebroekstraat ; de la Verrebroekstraat jusqu’à la route provinciale, de la route provinciale jusqu’à la N49 ;

10° la zone située sur le territoire des communes de Laarne, Berlare, Wichelen et Wetteren, délimitée comme suit :
a) au nord : de la Burgveldstraat jusqu’à la Bergstraat ; de la Bergstraat jusqu’à la Uitbergsestraat ; de la

Uitbergsestraat jusqu’à la Vaartstraat ;
b) à l’est : de la Veerstraat jusqu’à la Molenstraat ; de la Molenstraat jusqu’à la Burgveldstraat ;
c) au sud : l’Escaut (ringvaart) à partir de l’Ancienne Escaut jusqu’à la Veerstraat ;
d) à l’ouest : de la Vaartstraat jusqu’à la Wetterstraat ; de la Wetterstraat jusqu’au Weeldeuitweg ; la rue qui unit

la Weeldeuitweg à l’Ancienne Escaut ; de l’Ancien Escaut à l’Escaut (ringvaart) ;
11° la zone située sur le territoire de la commune de Berlare, délimitée comme suit :
a) au nord : la Donklaan ;
b) à l’est : la Donklaan jusqu’à la Broekse vaart ;
c) au sud : le cours d’eau reliant la Broekse Vaart à la hauteur du carrefour de la Donklaan avec la Voorste Sloot ;

de la Voorste Sloot jusqu’au Broekdam ; du Broekdam jusqu’à la Papenbontstraatje ;
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d) à l’ouest : de la Papenbontstraatje jusqu’à la Brielstraat ; de la Brielstraat jusqu’à la Donklaan ;
12° la zone située sur le territoire des communes de Lokeren et Waasmunster, délimitée comme suit :
a) la oude Zelebaan, de la sortie de l’autoroute E17 sur le territoire de Lokeren jusqu’à la Zelestraat, la Zelestraat

jusqu’à la Lepelstraat ;
b) la Lepelstraat, à partir de l’Oude Zelebaan, la Brugstraat jusqu’à la Durme, la Oude Bruglaan et la Rozenstraat

jusqu’à la chaussée Anvers-Gand, la chaussée Anvers-Gand à partir de la Rozenstraat jusqu’au carrefour Heiken ;
c) la Groenselstraat, à partir de la chaussée Anvers-Gand (carrefour Heiken), la Sousbeekstraat jusqu’à la

Neerstraat, ensuite la Neerstraat jusqu’à l’autoroute E17 ;
13° la zone située sur le territoire de la commune de Knokke-Heist, délimitée comme suit :
a) au nord : la Mer du Nord ;
b) à l’est : la frontière néerlandaise ;
c) au sud : Oosthoekplein jusqu’à la Nieuwe Hazegrasdijk ; la Nieuwe hazegrasdijk jusqu’à la Hazegraspolderdijk ;

la Hazegraspolderdijk jusqu’à la Nieuwe Hazegraspolderdijk ; la Nieuwe Hazegraspolderdijk jusqu’à l’Internationale
Dijk ; l’Internationale Dijk jusqu’à la frontière néerlandaise ;

d) à l’ouest : l’Appelzakstraat jusqu’à la Zwinlaan ; la Zwinlaan de l’Appelzakstraat jusqu’à la Bronlaan ; la
Bronlaan jusqu’à la Oosthoekplein ;

14° la zone située sur le territoire des communes de Damme et Bruges, délimitée comme suit :
a) au nord-est : le Leopoldkanaal à partir de la Ronselaerebeek jusqu’à l’Oude Sluissedijk ;
b) à l’est : l’Oude Sluissedijk jusqu’à Hulsterlo ; Hulsterlo jusqu’à Konduitput ; Konduitput jusqu’au Legeweg ;
c) au sud : du Lege Weg jusqu’à la Bonemstraat ; de la Bonemstraat jusqu’au Branddijk ; le Branddijk jusqu’au

Pijpeweg ; du Pijpeweg vers l’Aardenburgse Weg ; de l’Aardenburgse Weg jusqu’au Broekweg ; du Broekweg jusqu’à
la Polderstraat ; de la Polderstraat jusqu’au canal Bruges-Sluis ; du canal Bruges-Sluis à la hauteur de la Polderstraat
jusqu’à la Gemene Weidestraat ; de la Gemene Weidestraat jusqu’à la Brugse Steenweg ; de la Brugse steenweg jusqu’à
la Pauverleutestraat ; de la Pauverleutestraat jusqu’à la Ronselaerebeek ;

d) au nord-ouest : la Ronselaerebeek ;
15° la zone située sur le territoire des communes de Jabbeke, Zuienkerke et Bruges, délimitée comme suit :
a) au nord : le Mareweg jusqu’au Molenweg ; le Molenweg jusqu’à la Biezenstraat ;
b) à l’est : la Biezenstraat jusqu’à la Lege Moerstraat ;
c) au sud : le canal Gand-Ostende ;
d) à l’ouest : l’Oosternieuwweg jusqu’à l’Oosternieuwweg zuid ; l’Oosternieuwweg zuid jusqu’au Mareweg ;
16° la zone située sur le territoire de la commune de De Haan, délimitée comme suit :
a) au nord : du Bromzwijn à la hauteur du carrefour de la Zandstraat avec la Nieuwe Steenweg, jusqu’au

Kromzwijn ; du Kromzwijn jusqu’au Bredeweg ; du Bredeweg jusqu’à la Kloosterstraat ; de la Kloosterstraat jusqu’à
la Vijfwegestraat ;

b) à l’est : la Vijfwegestraat à partir de la Kloosterstraat jusqu’au carrefour de la Brugse Baan avec le Bredeweg ;
c) au sud : du Bredeweg jusqu’à la Polderstraat ; de la Polderstraat jusqu’à la Dorpsstraat ;
d) à l’ouest : la Dorpsstraat à partir de la Polderstraat, jusqu’à la Nieuwe Steenweg ; de la Nieuwe Steenweg

jusqu’au Bromzwijn à la hauteur du carrefour de la Zandstraat avec la Nieuwe Steenweg ;
17° la zone située sur le territoire des communes de Oudenburg et d’Ostende, délimitée comme suit :
a) au nord : la ligne ferroviaire Bruges-Ostende ;
b) à l’est : le Canal Plassendale-Nieuwpoort ;
c) au sud : la Zandvoordsestraat à partir du cancal Plassendale-Nieuwpoort jusqu’à la Zandvoordedorpstraat ; la

Zandvoordedorpstraat jusqu’à la Kasteelstraat ;
d) à l’ouest : la Kasteelstraat jusqu’à la Zandvoordsestraat ; la Zandvoordsestraat jusqu’à la Stationsstraat ; la

Stationsstraat jusqu’à la ligne ferroviaire Bruges-Ostende ;
18° la zone située sur le territoire des communes de De Haan, Zuienkerke et Blankenberge délimitée comme suit :
a) au nord : le Blankenbergsesteenweg jusqu’à la Koninklijke Baan ; la Koninklijke Baan jusqu’à la

Kemmelbergstraat ; la Kemmelbergstraat jusqu’à la Scharebrugstraat ; la Scharebrugstraat jusqu’à la Blankenbergse
dijk ; la Blankenbergse dijk jusqu’à la Ruiterstraat ; la Ruiterstraat jusqu’à la Brugse steenweg ;

b) à l’est : le Grote Watergang à partir du Copsweg jusqu’à la Kruisilader ; la Kruisilader jusqu’à la Brugse
Steenweg ; la Brugse Steenweg jusqu’à la Ruiterstraat ;

c) au sud : la Doelhofstraat jusqu’à la Kerkvliet ; la Kerkvliet jusqu’à la Blankenbergse Vaart ; la Blankenbergse
Vaart jusqu’à la Verloren Hooistraat ; la Verloren Hooistraat jusqu’au Copsweg ; le Copsweg jusqu’au Grote Watergang ;

d) à l’ouest : la Brugsesteenweg à partir de la Doelhofstraat jusqu’à la Ringlaan ; la Ringlaan jusqu’à la
Blankenbergsesteenweg ;

19° la zone située sur le territoire de la ville de Bruges, délimitée comme suit :
a) au nord : la Kustlaan jusqu’à l’Isabellalaan ; Isabellalaan ;
b) à l’est : la Alfred Ronsestraat ;
c) au sud : le Havenrandweg-Zuid, la Alfred Ronsestraat ;
d) à l’ouest ; le Boudewijnkanaal ;
20° la zone soumise à la directive Oiseaux Krekengebied ’BE2301134’, à l’exception des parties suivantes :
a) sur le territoire d’Assenede, la partie à l’est de la Zwartesluisbeek (Vlietbeek) à partir de la frontière néerlandaise

jusqu’à la Oude Molenstraat ;
b) sur le territoire de Sint-Laureins, la partie délimitée par :
1) au nord : la Hondseindestraat ;
2) à l’est : la Sint-Margrietestraat ;
3) au sud et à l’ouest : la Groenstraat ;
c) sur le territoire de la commune de Sint-Laureins, la partie délimitée par :
1) au nord-est : la Kruispolderstraat ;
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2) au sud-est, au sud-ouest et à l’ouest : la Hontseindestraat ;
21° la zone soumise à la directive Oiseaux IJzervallei ’BE250081’ ;
22° les zones hors digue le long de l’entier Escaut maritime et les zones soumises aux marées de la Durme, Rupel,

Dyle en Nethe. Par « zone hors digue », il faut entendre : la zone entre la ligne de marée basse et la digue hivernale ;
23° la zone qui est située sur le territoire de la ville de Gand, délimitée comme suit :
a) au nord : la Zandloperstraat à partir de la R4 jusqu’à la Brugse Steenweg ;
b) à l’est : la Brugse Steenweg jusqu’à la Rooigemlaan ; la Rooigemlaan jusqu’à la Drongense Steenweg ;
c) au sud : la Drongense Steenweg jusqu’à la R4 ;
d) à l’ouest : la R4 ;
24° la zone située sur le territoire des communes de Lier, Duffel, Rumst et Malines, délimitée comme suit :
a) au nord : la Mechelsesteenweg à hauteur de la R16 à Lierre jusqu’à la Liersesteenweg à Duffel ; la Liersesteenweg

jusqu’à la Vanderlindenlaan ; la Vanderlindenlaan jusqu’à la Kiliaanstraat ; la Kiliaanstraat jusqu’à la Leopoldstraat ;
la Leopoldstraat jusqu’à la Stationsstraat ; la Stationsstraat jusqu’à la A. Stocquetlaan ; la A. Stocquetlaan jusqu’à la
Walemstraat ; la Walemstraat jusqu’à la Varenstraat à Rumst ; la Varenstraat jusqu’à la Mechelsesteenweg ;

b) à l’est : la R16 à Lierre de la Waversesteenweg jusqu’à la Mechelsesteenweg ;
c) au sud : la Lange Zandstraat à Walem jusqu’à Liersesteenweg ; la Liersesteenweg jusqu’à la Mechelse Baan ; la

Mechelse Baan jusqu’à la Berkhoevelaan ; la Berkhoevelaan jusqu’à l’Oude Liersebaan ; l’Oude Liersebaan jusqu’à la
Waversesteenweg ; la Waversesteenweg jusqu’à la R16 à Lierre ;

d) à l’ouest : la Mechelsesteenweg à Walem de la Varenstraat jusqu’à la Koning Albertstraat.
Vu pour être jointe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 avril 2014 établissant les conditions d’exercice de

la chasse.
Bruxelles, le 25 avril 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35594]
16 MEI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot bepaling van de nadere regels met betrekking tot de

beheeraspecten van sociale huisvestingsmaatschappijen en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 22 oktober 2010 tot vaststelling van de aanvullende voorwaarden en de procedure voor de
erkenning als sociale huisvestingsmaatschappij en tot vaststelling van de procedure voor de beoordeling van
de prestaties van sociale huisvestingsmaatschappijen

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 37, gewijzigd bij het decreet van
24 maart 2006, artikel 40, § 1, derde en vierde lid, ingevoegd bij het decreet van 24 maart 2006 en § 4, ingevoegd bij het
decreet van 29 april 2011 en artikel 42, derde lid, ingevoegd bij het decreet van 24 maart 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 oktober 2010 tot vaststelling van de aanvullende
voorwaarden en de procedure voor de erkenning als sociale huisvestingsmaatschappij en tot vaststelling van de
procedure voor de beoordeling van de prestaties van sociale huisvestingsmaatschappijen;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 oktober 2008 tot bepaling van nadere regels met betrekking tot de interne
beheeraspecten en de onroerende transacties van de sociale huisvestingsmaatschappijen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 februari 2013;
Gelet op advies 55.912/3 van de Raad van State, gegeven op 30 april 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het advies 2014/02 van de Vlaamse Woonraad gegeven op 13 mei 2014;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° beheersorgaan: een van de twee volgende soorten organen:

a) elk van de volgende organen van een sociale huisvestingsmaatschappij die bindende beheerbeslissingen kunnen
nemen:

1) de algemene vergadering;

2) de raad van bestuur;

3) het directiecomité,

b) elk orgaan dat overeenkomstig het huishoudelijk reglement uitdrukkelijk aangewezen is om specifieke
beslissingen te nemen of te bekrachtigen;

2° beraadslagende vergadering: elke samenkomst van een orgaan waarbij beslissingen genomen worden die al dan
niet achteraf overeenkomstig het huishoudelijk reglement worden bekrachtigd door het directiecomité of de raad van
bestuur en waarvan een verslag wordt opgesteld, waaronder het toewijzingscomité en het aanbestedingscomité;
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